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1. Qbmme ceesennn/General information

1.1. HanMenopanue Meaunuucxoro 3aenna/Name of the medical device

Tybyc rasiexosornuecknil 218 CO3TANEA IHACCKONAIECKONO AOCTYNIA B BAPHAHTAX Gynecologic sheath for creating endoscopic access in variants, with accessories.
HCTIOVIHCHMA, ¢ NPABAL/ICAHOCTAMA.
L. Gymecologic sheath for creating endoscopic access, in variants, consists of:
I, Ty0yc TrEHCKONOrHYECKHR AAS COMAHAS IHAOCKONHYUECKOrO AOCTYNA, B . . . . .
BAPHAHTAX MCTIGSTHEHNS, B COCTRBE: 1. Gynecological sheath for creating endoscopic access, in variants:
i.1. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous irrigation,
1.  Tybyc ruHexonOTWYeCKHN JUIA COSAAHME SHEOCKOMHYECKOrO AOCTYNA, B external, dimension types:
BAPHAHTAX HCIOJIHCHHA: 1.1.).  Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
1.1. Ty6yc rMBEEKOIOIHYECKOTO PE3EKTOCKONA A% NOCTONHHOIO MPOMLIBAHHN, irvigation, external, 15 Fr., with two stopcocks, with quick
BHOIIHHNH, THROPa3MephI: release lock — 1 pe.;
1.1.1.  Ty6y¢ rEHEKOLOrAIECKOr0 PE3CKTOCKONA MIS NOCTOAHHOTO [.1.2. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
NpOMBIBaHHA, BHemAui, 15 Hip., ¢ ABYMS KPAHAMHE, C 3AMKOM irrigation, external, 22 Fr., with two stopcocks, with quick
SLICTPOro CMLIKAHHA/PAIMEIKAHRN — | 1T.; release lock - 1 pe.;
1.12. Ty6yc rMHEKONOTHYECKOTO PEe3SKTOCKONA A% MOCTOAHHOTO 1.1.3. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
npoMuBaun, BHemmuit, 22 Illp., ¢ AByMa KpasaMu, ¢ 3aMKOM irrigation, external, 26 Fr., with two stopcocks, with quick
GHCTPOTO CMBLIKBHHA/PAIMEIKAHAA — | mT.; release lock — 1 pc.;
I.1.3. Ty6yc TMHEEONOTHYECKOIO PE3EKTOCKONE [Uls NOCTOAHHONO 1.14. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
NpoMBIBANNS, BHCIHERN, 26 LLIp., ¢ ABYMA XPAHAMHY, C 3AMKOM irrigation, external, 22 Fr., with two stopcocks — 1 pc.;
GLICTPOTO CMLIXAHNA/PAIMBIKAHHA — | WT.; 1.1.5. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
.14, Tybyc rHHEKOIOTHYECKOTO PE3EKTOCKONS AN MOCTOAHHOIO irrigation, external, 26 Fr., with two stopcocks — 1 pc.;
npomsizanua, sretnknit, 22 Ulp., ¢ apyms xpasamu — 1 mT.; 1.1.6. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
1.1.5. Tyfyc ruHEKOIOTHYECKOTO PEICKTOCKONA AAS MOCTOAHHOIO irrigation, external, 22 Fr., with one stopcock, for use with
nNpoMuiBanus, REemusi, 26 Lip., ¢ AByMS kpanaMu — | m.; fixed inner tube — 1 pc.;
1.1.6. Tyfyc rEHEEONOrAYECKOr0 PEIeKTOCKONE A MOCTOAHHOTO I1.1.7. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
npoMuBaneg, BEemmHmld, 22 Illp., ¢ oxuum xpaHoM, And irrigation, external, 26 Fr., with one stopcock, for use with
MCTIONEIOBAHNE ¢ HCMOBOPOTHBIM BHYTPEHHHM TyGycom — | fixed inner tube — 1 pc.;
ImT.;
1.1.7. TyOyc IuHeXONOrH4ecKOr0 Pe3eKTOCKOna Wi IOCTORHHOTO 1.2. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous irrigation, inner,
npoMbiBanug, Benmmit, 26 ILHp., c ommM kpanoM, Ana dimension types:
BCIIJIL30BAHES ¢ HEMOBOPOTHRIM BHYTPCHHHM TyGycom — | 1.2.1. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
mT.; irrigation, inner, rotating, 15 Fr., oblique beak, with quick
release lock — 1 pe.;
1.2. Ty6yc TMHEKONOrHICCKOTO PE3CKTOCKONA A MOCTOSHHONO MPOMBIBAHHS, 1.22. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
BHYTPEHHHN, THIOPAIMEPHI: irvigation, inner, rotating, 22 Fr., oblique beak, with quick
12.1. Ty6yc ruECKONOTHYECKOTO Pe3EKTOCKONA AMX MOCTONHHOTO release lock ~ 1 pe.;
NPOMMBAHNS, BRYTPSEHEH, HopopoTHE, 15 1Ip., cromeHHRs 1.2.3. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
HAKOBCYHNK, ¢ 38MKOM GHICTPOTO CMEKAHEN/PAIMKLKAREA — | irrigation, inner, rotating, 26 Fr., oblique beak, with quick
mT.; release lock — 1 pc.;
1.2.2. TyGyc rHBEKOIOTHYECKOr0 PE3CKTOCKONA UM MOCTORHEOIO 124. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
5
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NPOMLIBaHNA, BHYTpeRnuH, nopoporHniit, 22 Hip., ckomeHHbIH irrigation, inner, rotating, 22 Fr., oblique beak — 1 pc.;
HAKOHEMHHK, ¢ 3AMKOM OHICTPOTO CMBIKAHWS/pasMEIKAHNA — | 1.2,5. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
mT.; irrigation, inner, rotating, 26 Fr., oblique beak — 1 pc.;
1.23. Tybyc ruBeKoIOTHIECKONG PE3eKTOCKONA ANA NOCTOAHHOIO 1.2.6. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
OpOMBIRAHNS, BHYTpeHEN}, nopopoTHLH, 26 Iip., cxomeH b} irrigation, inner, fixed, 22 Fr., oblique beak — 1 pc.;
HAKOHEYHHK, ¢ 3AMKOM GHICTPOTO CMBIKAHHA/pasMBIKAHNA — | 1.2.7. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
mT.; irrigation, inner, fixed, 26 Fr., oblique beak — 1 pc.;
124. TyGyc THHeKONOTHYECKOID PEICKTOCKONA A MOCTOAHHOrO
MPOMBIBAHNSA, BHYTpeHHUH, nosopoTHuH, 22 Illp., ckower b I.3. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer, dimension
HAKOHOYHMK — | mT.; types:
12.5. Tybyc rAHEKONOrHYSCKON0 PEISKTOCKONA A TIOCTOAMHOIO 1.3.1.  Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer,
NPOMEIBARNA, BHYTpeHHut, nosopoTaei, 26 1lIp., ckomeHALIH size 4,2 mm, with one stopcock - 1 pc.;
BEKORSYHMK — | mT; 1.3.2.  Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCH], outer,
12.,6. TyGyc ruHexoNOIrHMECKoro Pe3eKTOCKONA JUIS HOCTOAHHOIO size 5 mm, with one stopcock - 1 pc.;
MPOMLIBAHHSA, BHYIpeHHEH, menosoporumidl, 22 Ilp, 1.3.3.  Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer,
CKOMCHHRI HAKOHEYHMK — | mT.; size 5,5 mm, with one stopcock — 1 pc.;
1.2.7. Tylyc reBexoJIOTHYECKOr0 pe3CKTOCKONR MIA NOCTOAHHOTO 1.3.4.  Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer,
NpOMLIBAHNWA, BHYTPeHRHH, Henosoporwmid, 26 Ilip, size 6 mm, with one stopcock — 1 pc.;
CKOMCHHN BakoHeYHMK — | mT.;
1.4. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner, dimension
1.3. TyGyc onepammonroro ruerepockoma, no BETTOCCHI, suemuuti, types:
THIIOPAZMEPRI: 1.4.5.  Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner,
1.3.1. Ty6yc onepamsonsoro rucrepockona, mo BETTOCCHI, size 3,6 mm, with one stopcock, consists of;
BHEIIRNIL, paiMep 4,2 MM, C OZHHM KpPRHOM — | 10T.; - Sheath— 1 pc.
1.3.2. Tylyc onepamumoHHoro rucrepockons, no BETTOCCHI, - Sealing cap, diameter 0,8 mm — no more than 10 pcs. (if
BHemHul, pasuep 5 MM, ¢ ONHNM kpaHoM — | mT.; necessary)
13.3. Ty6yc omepaugormoro racrepocxona, no BETTOCCHI, 1.42. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner,
BHCINHWH, pa3Mep 5,5 MM, ¢ OZFHM KparoM — | orT.; size 4,3 mm, with one stopcock, consists of:
1.34. TyGyc onepamponmoro rmcrepockona, no BETTOCCHI, - Sheath - | pc.
BHCIIHMH, pacMep 6 MM, C OHHM KpasOM — | mi.; - Sealing cap, diameter 0,8 mm — no more than 10 pes. (if
necessary)
1.4, Tybyc onepammonsoro rucrepockona, ne BETTOCCHI, pmytpenmmii, 14.3. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner,
? size 4,9 mm, with one stopcock, consists of:
14.1. Tyfyc oncpammossoro rucrepocxoma, no BETTOCCHI, - Sheath — | pe. ,
BHYTpeHHHEH, pasmep 3,6 MM, C OTHAM KDaBOM, B COCTaBE: - Sealing cap, diameter 0,8 mm — no more than 10 pes. (if
- Tybyc — | m. necessary)
- Koamawox ynnorarrensunii, auamerp 0,8 Mm — ne Gonee 10 1.44. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner,
. (npe BeobXoaMMOCTH) size 5,4 mm, with one stopcock, consists of:
142. Tybyc onepaumoaroro micrepockoma, no BETTOCCHI, - Sheath - | pe.
BHYTpeHHHH, pasMep 4,3 MM, C ONHHM KPAHOM, B COCTABE! - Sealing cap, diameter 0,8 mm — no more than 10 pcs. (if
- Ty6yc — 1 mr. necessary)
- Konmavox ynnotanTensinit, apamerp 0,8 v — e Gonee 10
mT. (npA HeoOXOMHEMOCTH)
6
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143, Ty6yc onepaumonroro rucrepockona, no BETTOCCHI, 1.5. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation, outer,
BHYTpPEHHH, pasMep 4,9 MM, ¢ OJHAM KPAHOM, B COCTABE: dimension types:
- TyOyc -1 mr. 1.5.1. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous
- Koxmavox ymomHaTebEu, gsamerp 0,8 MM — ne Gonee 10 irrigation, outer, diameter 3,6 mm, with one stopcock — 1
mr. (ipH BeobX0AUMOCTH) pe.;
144, Tybyc onepammonnore macrepockona, mo BETTOCCHL, 1.52. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous
BHYTPEHHHH, pasuep 5,4 MM, C ONHEM KPAHOM, B COCTaBE: irrigation, outer, diameter 4,5 mm, with one stopcock - |
- TyGyc— 1 mm. pes
- Komnavox ymioraurensimft, muamerp 0,8 MM — He Gostee 10 1.5.3. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous
mT. (NpA #eoGX0AMMOCTR) irrigation, outer, diameter 6,2 mm, with one stopcock — |
pc.
1.5. TyGyc IMardHoCTHYECKOTO THCTEPOCKONA, AMN TNOCTOAHHOIO NMPOMBIBRHMA,
BHEMIHMIA, TATIOPA3MEPhI: 1.6. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation, inner,
1.5.1. Tybyc ABATHOCTHYECKOTO THCTEPOCKONA, I MOCTONHROIO dimension types:
NPOMBLIBAHNA, BHELIHHI, THAMETP 3,6 MM, C OZHHM KpamoM — 1 1.6.1. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous
IDT.; irrigation, inner, diameter 2,8 mm, with one stopcock - 1
1.5.2. Tybyc AsarHoCTHMECKOTO FHCTEPOCKOIA, M NOCTOAHHOIO pe.;
OpOMEIBAHUY, BHEITHENR, THAMETP 4,5 NM, C OHAM KpaHOM — | 1.6.2. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous
ImT.; irrigation, inner, diameter 3,8 mm, with one stopcock - 1
1.5.3, TyGyc AMArHOCTHYECKONO THCTEpPOCKONA, ANA MOCTOAHHONO pe.;
TIPOMBIBAHNKA, BREIIHKH, AHaMETD 6,2 MM, C OHHM KpatHoM — | 1.6.3. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous
LT irrigation, inner, diameter 5,2 mm, with one stopcock — 1
pe.;
1.6. Tyfyc AEArHOCTHIECKOrO IHCTEPOCKONA, /N DOCTOSHHOTO HPOMEBAHUA,
BHYTPCHHHIL, THTIOPA3MEPHL: 1.7. Sheath of a diagnostic hysteroscope, with one stopcock, dimension types:
1.6.1. TyGyc ARArHOCTHYECKOTO FHCTEPOCKONA, MU TOCTOAHHOIO 1.7.1.  Sheath of a diagnostic hysteroscope, diameter 4,1 mm, with
OpOMHIBAHKS, BHYTPCHHER, AHAMETD 2,8 MM, ¢ OHAM KPaHOM one stopcock — 1 pc.;
—1 mr; 1.7.2.  Sheath of a diagnostic hysteroscope, diameter 5,1 mm, with
162. TyOyc AMArROCTHYECKOTO FHCTEPOCKONA, IS IOCTOSHHOIO one stopcock — 1 pc.;
NPOMLBAHUA, BHYTpeHHH, AuameTp 3,8 MM, C 0HHM KpaHOM
-1l omr,; 1.8. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation, size 3,7 mm,
1.6.3. Tybyc AMArHOCTHIECKONO IMCTEPOCKONA, MIA NOCTOIHHONO length 18 cm - 1 pe.;
NPOMEBAHMNA, BHyTpeHHN, [HaMeTp 5,2 MM, C OJHIM KPaHOM
-1, 1.9. Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, dimension
types:
1.7. Ty6yc AMArHOCTHICCKOTO IHCTEPOCKONA, ¢ OJIHAM KPARHOM, THIIOPASMOPE: 1.9.1.  Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation,
1.7.1. Tyfyc JHarHocTEYECKOTO HCTEpoCKona, auamerp 4,1 mmM, ¢ size 4,4 mm, length 16 cm - 1 pc.;
OZHHM KpaHoM — | mT.; 1.9.2.  Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation,
1.7.2. TyGyc ARArBOCTAYECKOTO MHCTEPOCKODA, ABAMeTp 5,1 MM, ¢ size 5,8 mm, length 16 cm - 1 pe.;
OZHMM KpaHOM — | WT.; 1.9.3.  Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation,
size 6,2 mm, length 16 cm — 1 pc.;
1.8. Tyfyc ABATHOCTHICCKOTO HCTEPOCKONA, ANA MOCTOAHHOTO TPOMMBAHMA,
7
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pasMep 3,7 MM, miuna 18 cM - | mT,;

1.9. TyGyc ONEpalMOHHOrO FHCTEPOCKONA, M MOCTONHHONO NPOMLIBAHMN,
THIOPA3MEPHL:
1.9.1. TyGyc ONepamMOHHONO TUCTEPOCKONA, MAIA NOCTOSHHOIO

NPOMBIBAHHA, pasMep 4.4 MM, Anuna 16 o - 1 mT.;

1.92. Tybyc onepausoHHONO TIHCTEPOCKONA, I/ HOCTOSHHOIO
IIPOMBIBAHNAL, pa3Mep 5,8 s, Annna 16 oM — | 1T
1.93. Tybyc onepalsoHHOIO TIHCTEPOCKONA, WA TNOCTOSHHOIO

NpOMBIBALNA, pasmep 6,2 MM, anuna 16 cM - | mT.;

1.10. Tybyc omepautOHHOIO [HCTEPOCKONR, AAd MOCTOAHHONC HPOMBIBAHEA,
pasmep 24 1lip., nopopoTHuH — | mT.;

L11. Ty6yc onepausOHHONO IUCTEPOCKONa, M)A NOCTOSHEONO NPOMBEIBAHAS,
paamep 5 MM — 1 1o7.;

1.12. TyGyc onepanpoHHONO GeTOCKONA, THNOPA3MEPH:
1.12.1. TyGyc onepaumorHoro ¢erockona, pasmep 9 llip. — | mom.;
1.12.2. Ty6yc onepamuonnore ¢erockoma, pasmep 11,5 llip. — 1 wrr.;

1.13. TyGyc onepauHoHH b AN TPAHCBATHHANLHON PHAOCCKOMHH, XKAMETP 6,6
MN, JHH8 29 CM, € OAHMM KpaHoM — 1 mT.;

1.14. TyGyc AMarsocTHIeCKHit AN TPARCBATHHANLHOK SHAOCKONMH, ABAMETP 3,7
MM, AnHEa 29 CM, C OTHHM KpaHoM — | ImT.;

1.15. Ty6yc anq TpaRCBArAHANLHOM SHIOCKONHE, AHAMeTP 4,4 MM, AnKkAa 20 N
-1mr.;

Obtyparop (nps BHeOOXOAANOCTH), BAPUAHTH HCTIOIHEHRA:
2.1. Obryparop CTaRRPTHEI, THIOPAIMEPHL:
2.1.1. OBryparop CTRHEAPTHRH, AAAMETP 4 MM, JUIHRA 25 CM — BE

Gomnee 100 mr.;

2.1.2. O6typatop cTAaHIAPTHLIYN, AHameTp 7 MM, WIHAA 25 CM — BE
Gonee 100 mT.;

2.1.3.  O6typatop cTaHAapTHHIN, AmaMerp 6 MM, JIHHA 25 CM — He
Gonee 100 m.;

2.2. Obryparop nonbiHl, asamerp 7 MM, xomaea 24 ¢M — Be Gonee 100 m.;

§.10. Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, size 24 Fr.,
rotating - I pc.;

1.11. Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, size 5 mm -
pc,

1.12. Sheath of operating fetoscope, dimension types:

1.12.1. Sheath of operating fetoscope, size¢ 9 Fr. - 1 pc.;
1.12.2. Sheath of operating fetoscope, size 11,5 Fr.— 1 pc.;

1.13. Operating sheath for transvaginal endoscopy, diameter 6,6 mm, length
29 cm, with one stopcock — 1 pec.;

1.14. Diagnostic sheath for transvaginal endoscopy, diameter 3,7 mm, length
29 cm, with one stopcock - 1 pc.;

1.15. Sheath for transvaginal endoscopy, diameter 4,4 mm, length 20 cm — 1
pe.;

Obturator (if necessary), variants:
2.1. Obturator standard, dimension types:
2.1.1.  Obturator standard, diameter 4 mm, length 25 cm —no more

100 pc.;

2.1.2. Obturater standard, diameter 7 mm, length 25 cm —no more
100 pc.;

2.1.3.  Obturator standard, diameter 6 mm, length 25 cm —no more
100 pe.;

2.2. Obturator hollow, diameter 7 mm, length 24 cm —no more 100 pc.;
2.3. Obturator, diameter 2 mm, length 29 cm — no more 100 pc.;

2.4. Obturator, diameter 2 mm, length 28 cm — no more 100 pc.;

2.5. Obturator pyramidal, dimension types:

2.5.1.  Obturator pyramidal, size 11,5 Fr. —no more 100 pc.;
2.5.2.  Obturator pyramidal, size 9 Fr. —no more 100 pc.;

3. Working insert for fetoscope, with steering lever (if necessary) — no more 100

pe., consists of:
— Working insert for fetoscope ~ 1 pc.
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2.3. OGT1yparop, auame1p 2 MM, amuna 29 M — ne Gonee 100 orr.; — Obturator, diameter 2 mm, length 28 cm - 1 pe.
2.4. OGtyparop, auamerp 2 MM, anuHa 28 cM - ne 6onee 100 orm.; 4, Instructions for use - 1 pe,
2.5. O6Typatop MHpAMANATBHBH, THIIOPAIMEDAL: IL. Accessories:
25.1. Oﬁwpmp MHpaMEATBHbIL, pasmep 11,5 Lp. —ne Gonee 100 | |, Adapter for silicone tubes with Luer-lock — 1 pc.
2. Adapter for silicone tubes with Luer-lock with stopcock — 1 pe.
2.5.2. 051?9“‘1'09 MBPaMAZATBHBIH, pasmep 9 Lilp. — se Goxee 100 | 3, Set of adapters for silicone tubes with Luer-lock — 1 pack., consists of: adapter for
mT.; silicone tubes with Luer-lock — 1 pc., adapter for silicone tubes with Luer-lock with
stopcock - 1 pe.
3. BcraBka paGovas $eToCKONR ¢ HANPABITWOMEM PLIIAroM (IpH BeoOXOMMMOCTH) ~Be | 4,  Adapter with Luer-lock — 1 px.
Gonee 100 m., B cocTase: 5. Drigation tube, diameter 9 mm, length 140 cm — | pe.
- BeraBka paGosan erockona — | m.; 6. Telescope Bridge with instrumental channel 15 Fr. - 1 pc.
- OGTyparop, mrameTp 2 MM, nHa 28 cM — 1 mT.; 7. Telescope Bridge with instrumental channel 5 Fr. - 1 pe.
8. Telescope Bridge with instrumental channel, size 5 Fr. — 1 pec.
4. HrcTpyxigs no HKCATYSTAUHH — | T, 9.  Sealing cap — 10 pc./pack.
10. Stopcock for irrigation channel — 1 pe.
1L IpunagnexHOCTH: 11. Stopcock with handle — | pe.
1. Tepexomsmk ans CATHKOHOBLIX TPYOOK ¢ coeavHeAneM Luer — 1 mr.; 12. Spring cap- I pc.
2. Tlepexomuux )i CHIHKOROBHX TPYGOK ¢ coeauHenneM Luer ¢ sanopsmiM kpaoM —} | 13. Sealing cap, diameter 0,8 mm - 10 pe./pack.
mT.; 14. Sealing cap, diameter 1,2 mm - 10 pc./pack.
3. Halop nepexofHHXOB NS CHIHKOHOBHX TpYGOK ¢ coenmmensen Luer — 1 ym., B | 15. O-ring, inner diameter 11 mm, outer diameter 13 mm — 10 pc./pack.
COCTaBE. MEPEXOAHNK AJIA CHIHKOHOBBIX TPYOoK ¢ coenuHemmeMm Luer — | mm.,
AEPEXOAHMK A4 CRIHKOHOBLIX TPYOOK ¢ coeHHeHHeM Luer ¢ 3anopHEIM KpasoM — |
1.
4. Tepexommmk c coeanneHteM Luer — 1 mr.;
S. Tpy6xa ana npoMsiBaHKa, ARaMeTp 9 MM, amua 140 cm ~ 1 mT.;
6. Tlepexoxnot MOCTHK, TesleCKONHIECKHil, ¢ HBCTPYMEHTANbHLM KasanoM 15 Mip. - |
T,
7. TlepexomHol MOCTUK, TCIECKONMUECKHI, ¢ HECTpYMCHTANLHEM kananoM 5 Llp. — |
mT.;
8. [lepexonsolt MOCTHE, TeNeCKOMMHECKRl, ¢ MHCTPYMERTANLHLIM KAHAOM, pasMep 5
lip. — 1 mm.;
9. Komawox ymiorasmoup — 10 mr./yn.
10. Kpan 3anopHRLIit UIA HPPHIAEOKHOIC kaHana — | mT.;
11. Kpan 3anopruit ¢ pyxosTxoif — 1 mr.;
12. Konmnasox npysHrHRH — | .,
13. Konmagok ymnorsETebasil, mametp 0,8 MM — 10 mit./yn.
14. Konnawok ymiorawrensisi, auamerp 1,2 MM — 10 mr./yn.
15. Koabo mpoxnamodnoe, BRyTpeHHuH apanetp 11 mu, BRemmmt auamerp 13 MM - 10
wr./yn.
1.2. Tlepeuens apTukynoB Hideauit/REF list
9
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Ty6yc rMHEKONOTUYECKUIA AN CO3AaHUSA IHAOCKOMMYECKOro JOCTYNa B BapMaHTax

NCNOJIHEHNSA, B COCTABE:

HaunmeHoBaHue
Ty6yC r'MHEKONOrMYecKoro pe3eKTockona A1 NoCTOAHHOTO
NPOMbIBaHNA, BHELWHWIA, 15 LLp., ¢ ABYMSA KpaHamu, ¢ 3aMKOM
HbICTPOro CMblKaHWs/pa3MblKaHNs
Ty6yC rMHEKONIOTMYECKOr0 Pe3eKToCcKoNa 418 NOCTOSAHHOIO
NPOMbIBaHWS, BHELWHWIA, 22 LLp., ¢ ABYMS KpaHamu, C 3aMKOM
6bICTPOro CMblKaHUA/pa3MblKaHUS
Ty6yC rMHEKONIOTMYECKOr0 PE3eKTOCKONa A/19 NMOCTOSAHHOIO0
NPOMbIBaHUA, BHELIHWIA, 26 LLIp., ¢ ABYMS KpaHaMu, C 3aMKOM
ObICTPOro CMbIKaHWA/pa3MblKaHUS
Ty6ycC rMHEKONOrMYECKOro pe3eKTocKona 41 NOCTOAHHOIO
NPOMbIBaHUS, BHELIHWIA, 22 LLIp., ¢ ABYMSA KpaHamu
Ty6yC rMHEKONOrMYeCKOro pe3eKTockona A1 NOCTOAHHOro
NpPOMbIBaHWs, BHeWHWIA, 26 LLp., ¢ ABYMS KpaHaMu
Ty6yC rMHEKONOrMYECKOro pe3eKToCKomNa A1 NOCTOSHHOMo
NPOMbIBaHUA, BHELWHWIA, 22 LLIp., C OAHUM KpaHOM, Ans
MCMO/1b30BaHNA C HEMNOBOPOTHLIM BHYTPEHHUM Ty6yCOM
Ty6yc rMHeKoN0rM4ecKoro pe3eKTockona ans nocToSHHOro
MPOMbIBaHWSA, BHELLHNIA, 26 LLIp., ¢ 04HUM KpaHoM, A5
MCNONb30BAHNSA C HENOBOPOTHLIM BHYTPEHHUM Ty6yCcOM
Ty6yC rMHeKoN0rnyecKoro pe3ekTockona A/ NoCTOAHHOro
NPOMbIBaHWSA, BHYTPEHHWUIA, NOBOPOTHbIWA, 15 LLIp., CKOLIEHHbI
HaKOHEYHUK, C 3aMKOM ObICTPOro CMblKaHWsA/pa3MblKaHWs
Ty6yC r'MHEKOIOTMYECKOro pe3eKTocKona A8 NOCTOAHHOIo
NPOMbIBaHUSA, BHYTPEHHWIA, NOBOPOTHBINA, 22 LLIp., CKOLIEHHBII
HaKOHEYHWK, C 3aMKOM 6bIC3POro CMblKaHMA/pa3mblKaHWA
Ty6yC rMHEKONOrMYeCKOro Pe3eKTOoCKoNa A/ NOCTOAHHOIOo
NPOMbIBaHUS, BHYTPEHHWUIA, NOBOPOTHBIW, 26 LLIp., CKOLLEHHbIN
HaKOHEYHWK, C 3aMKOM 6bICTPOr0 CMblKaHUs/pa3MblKaHUS
Ty6yC rMHeKoNornyeckKoro pe3eKkTockona ans NoCTOAHHOIo
NPOMbIBaHWS, BHYTPEHHUIA, NOBOPOTHbINA, 22 LLIp., CKOLEHHbI
HaKOHEYHWK
Ty6yC rMHeKoNornyecKoro pe3eKTockona A/ NoCTOAHHOIo
NPOMbIBaHWS, BHYTPEHHWA, NOBOPOTHbINA, 26 LLIp., CKOLIEHHbIN
HaKOHEYHWK
Tybyc rMHeKoN0orMyYecKoro pe3ekTockona ans nocTosHHOMO
MPOMbIBaHWS, BHYTPEHHWIA, HEMOBOPOTHBINA, 22 LLIp., CKOLIEHHbI
HaKOHEYHMK
Ty6yC rMHEKONOrMYeCKOro pe3ekTockona 415 NOCTOSHHOMO
MPOMbIBaHWS, BHYTPEHHWIA, HEMOBOPOTHBINA. 26 LLIp., CKOLLIEHHbI

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

REF

26053SC
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26050SC

26055LD

26050SL
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26040XA

Eng
I. Gynecologic sheath for creating endoscopic access in variants, consists of:
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Name
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, external, 15 Fr., with two stopcocks, with quick release
lock
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, external, 22 Fr., with two stopcocks, with quick release
lock
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, external, 26 Fr., with two stopcocks, with quick release
lock
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, external, 22 Fr., with two stopcocks
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, external, 26 Fr., with two stopcocks
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, external, 22 Fr., with one stopcock, for use with fixed
inner tube
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, external, 26 Fr., with one stopcock, for use with fixed
inner tube
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, inner, rotating, 15 Fr., oblique beak, with quick release
lock
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, inner, rotating, 22 Fr., oblique beak, with quick release
lock
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, inner, rotating, 26 Fr., oblique beak, with quick release
lock
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, inner, rotating, 22 Fr., oblique beak
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, inner, rotating, 26 Fr., oblique beak
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, inner, fixed, 22 Fr., oblique beak
Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, inner, fixed, 26 Fr., oblique beak
Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer, size
4,2 mm, with one stopcock
Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer, size 5

REF

26053SC
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HAKOHCYHHK

mm, with one stopcock

Ty6yc onepaunonHoro rucrepockona, no BETTOCCHI, Brewnuil,

Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI. outer, size

26152BO . 26153CO
pasmep 4,2 MM, C OTHHM KPAHOM 5,5 mm, with one stopcock
Ty6yc onepaumnonHoro rucrepockona, no BETTOCCHI, BHemnuii, Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer, size 6
pa3Mep 5 MM, C OIHHM KpaHOM 26153BO mm, with one stopcock 2613480
Ty6yc onepaunonHoro rucrepockona, no BETTOCCHI, suemnui, Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner, size
_pasmep 5,5 MM, C OTHHM KPaHOM 26153CO 3,6 mm, with one stopcock 26152B1
Ty6yc onepaumronHoro rucrepockona, no BETTOCCHI, Buemuui, Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCH], inner, size
pa3mep 6 MM, C OTHUM KPaHOM 26154BO 4,3 mm, with one stopcock 261538l
TyG6yc onepaunonHoro rucrepockona, no BETTOCCHI, Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCH]I, inner, size
BHYTpeHHHH, pasmep 3,6 MM, C OIHHM KpaHOM 261528l 4,9 mm, with one stopcock 26153C1
Ty6yc onepaunoHHoro rucrepockona, no BETTOCCHI, Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCH], inner, size
BHYTpEHHHI, pa3mep 4,3 MM, C OJIHUM KPaHOM 2615381 5,4 mm, with one stopcock 26154BI
Ty6yc onepaunonHoro rucrepockona, no BETTOCCHI, Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation,
BHYTPEHHMH, pazmep 4,9 MM, C OTHHM KPaHOM 26153C1 outer, diameter 3,6 mm, with one stopcock 26161R
Ty6yc onepaunonHoro rucrepockona, no BETTOCCHI, Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation,
BHYTpeHHHIA, pasMep 5,4 MM, C OAHHM KPaHOM 261348l outer, diameter 4,5 mm, with one stopcock 26161VC
Ty6yc AHarHOCTHYECKOrO rHCTEPOCKONa, JUIA NOCTOAHHOTO 26161R Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation, 26163VC
NMPOMBIBaHMA, BHEIIHHHA, AHAMETP 3,6 MM, C OTHMM KPaHOM 6 outer, diameter 6,2 mm, with one stopcock
Ty6Gyc AMArHOCTHYECKONO FHCTEPOCKONA, AIA NOCTOAHHOTO Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation,
NMpOMbIBAHKA, BHEMIHKH, AHaMeTp 4,5 MM, C OTHHM KPaHOM 26161VC inner, diameter 2,8 mm, with one stopcock 26161RN
Ty6yc AMarHocTHUECKOro rHCTEPOCKONA, A/ NOCTOSHHOIO Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation,
NPOMBLIBAHHA, BHEILHKHA, AHAMETD 6,2 MM, C OIHMM KPAHOM 26163VC inner, diameter 3,8 mm, with one stopcock 26161VB
Ty6yc AHarHOCTHYECKOrO FHCTEPOCKONa, AN MOCTOSHHOIO 6161R Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation, 26163VB
MpOMBIBaHHA, BHYTPEHHHUH, AnaMeTp 2,8 MM, C OIHHM KPaHOM 26161RN inner, diameter 5,2 mm, with one stopcock
Ty6yc AAarHOCTHYECKOTO FHCTEPOCKONA, M1 NOCTOAHHONO Sheath of a diagnostic hysteroscope, diameter 4,1 mm, with one
MPOMBIBaHHS, BHYTPEHHHI, AHaMeTp 3,8 MM, C OJHHM KpaHOM 26161VB stopcock 26161VS
Ty6yc AHarHoCTHYECKOro rHCTEpOCKONa, Uls NOCTOAHHOTO Sheath of a diagnostic hysteroscope, diameter 5,1 mm, with one
MPOMLIBAHHA, BHYTPEHHHH, AnaMeTp 5,2 MM, C OIHUM KPaHOM 26163VB stopcock 26163V
Ty6yc AnarHocTHUECKOro rucTepockona, auamerp 4,1 MM, ¢ OIHHM 26161VS Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation, size 26152DA
KPaHOM 3,7 mm, length 18 cm (26152DA)
Ty6yc nuarHocTHIecKoro rucTepockona, AuaMeTp 5,1 MM, ¢ OIHHM 26163V Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, size 26152DB
KpaHOM 4.4 mm, length 16 cm
Ty6yc IMarHOCTHYECKOrO rHCTEPOCKONa, LA MOCTOAHHOTO Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, size
NMPOMbiBaHHA, pa3Mep 3,7 MM, UTHHa 18 cM 26152DA 5,8 mm, length 16 cm 26153DB
Ty6yc onepalMOHHOIO rHCTEPOCKONA, AN OCTOSHHOIO Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, size
MpOMBIBaHHA, pa3Mep 4,4 MM, JUTHHA 16 cM 26152DB 6,2 mm, length 16 cm 26153DC
Ty6yc onepaLMORKONo rHCTEPOCKONa, IS NOCTOSHHONO Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, size
NPOMBLIBaHHA, pasMep 5,8 MM, JUIHHA 16 cM 26133DB 24 Fr., rotating 26093CD
Ty6yc onepaLuoHHOro rucTepockona, A NOCTOSHHOIO 26153DC Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, size 5 26153EA
MPOMBLIBAHMA, pa3Mep 6,2 MM, AJTHHA 16 CM mm
Ty6yc onepalHOHHONO rHCTEPOCKONA, UIA NMOCTOAHHOIO 26093CD Sheath of operating fetoscope, size 9 Fr. 26161U
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MpOMBbIBaHKs, pasMmep 24 LLp., noBOpOTHLIH Sheath of operating fetoscope, size 11,5 Fr. 26161UF
Ty6yc onepaunMoHHOro rUCTEPOCKONa, LUIA NOCTOSHHOTO 26153EA Operating sheath for transvaginal endoscopy, diameter 6,6 mm, 26182TG
MpOMBIBaHKS, pa3Mep 5 MM length 29 cm, with one stopcock -
Ty6yc onepaunoHHOro ¢erockona, pasmep 9 llp. 26161U Diagnostic sheath for transvaginal endoscopy, diameter 3,7 mm, 26182D
Ty6yc onepaimonHoro ¢gerockona, pasmep 11,5 Llp. 26161UF length 29 cm, with one stopcock
Ty6ycC ONepaLMOHHKIH [IS TPAHCBArHHANLHOMA SHIOCKOMHH, IHAMETD 26182TG Sheath for transvaginal endoscopy, diameter 4,4 mm, length 20 26182TC
6,6 MM, ATHHA 29 CM, C OIHHM KpaHOM cm
Ty6yc anarHocTHyeckuit ANs TpaHCBarMHaNbLHOA FHAOCKOIHH, 26182D Obturator standard, diameter 4 mm, length 25 cm 260530C
auamerp 3,7 MM, UIHHA 29 cM, C OIHHM KpaHOM Obturator standard, diameter 7 mm, length 25 cm 260400C
TyGyc ans TpaHCBarHHaubHOW SHAOCKONHH, AHAMETP 4,4 MM, JUTHHA 26182TC Obturator standard, diameter 6 mm, length 25 cm 26055CO
20 cM Obturator hollow, diameter 7 mm, length 24 cm 260930C
OOTYpaTop CTaHAApTHLIHA, IHaMETp 4 MM, [UTHHa 25 cM 260530C Obturator, diameter 2 mm, length 29 cm 26182TH
OO6TypaTop CTaHAapTHLIH, AHaMeTp 7 MM, 1JIHHA 25 CM 260400C Obturator, diameter 2 mm, length 28 cm 2616 1UHO
O6Typarop craHnapTHeIA, AHameTp 6 MM, JuinHa 25 cM 26055C0O Obturator pyramidal, size 11,5 Fr. 26161UFO
O6Typatop noJikif, AnaMeTp 7 MM, LIHHa 24 CM 260930C Obturator pyramidal, size 9 Fr. 26161U0
O6typatop, auamerp 2 MM, UTHHa 29 cM 26182TH Working insert for fetoscope, with steering lever 26161UH
O6TypaTop, auameTp 2 MM, JuiHHa 28 cM 26161UHO
O6T1yparop nupamuaanshbil, pasmep 11,5 Lp. 26161UFO
O6Typarop nupaMHaanbHLIA, pasMep 9 Llp. 26161UO
Bctaska pabouas ¢eTockona ¢ HaMPaB/AIOIMM PHYaroM 26161UH

Il. TpunapiexnocTu 11.  Accessories

HanmeHoBaHHe REF Name REF

[MepexoqHHK U1 CWIHMKOHOBBIX TPYOOK ¢ coenHenneM Luer 27500 Adapter for silicone tubes with Luer-lock 27500
[TepexoaHHK ans CHIHKOHOBBIX TPYOOK ¢ coeauHeHHeM Luer ¢ 27502 Adapter for silicone tubes with Luer-lock with stopcock 27502
3anOpHbLIM KpaHOM Set of adapters for silicone tubes with Luer-lock — 1 pack.,
Ha6op nepexoaHAKoB Ans CHANKOHOBBIX TPY6OK € COEIMHEHHEM consists of: adapter for silicone tubes with Luer-lock- 1 pc., 6002000
Luer — 1 yn., B cocTaBe: NepexOIHHK IS CHITHKOHOBBIX TPY6OK € 6002000 adapter for silicone tubes with Luer-lock with stopcock — 1 pc.
coenyHeHHeM Luer — | mT., NEPEXOAHHK LIS CHIHKOHOBBIX TPYOOK C Adapter with Luer-lock 600007
CoeHHEHHEM Luer ¢ 3aMopHbIM KpaHoM — | wT. Irrigation tube, diameter 9 mm, length 140 cm 27282
INepexonnuxk ¢ coeauHennem Luer 600007 Telescope Bridge with instrumental channel 15 Fr. 26053CD
TpyGka ans mpoMuiBaHus, aHaMeTp 9 MM, utnHa 140 cM 27282 Telescope Bridge with instrumental channel S Fr. 26055CD
IepexoaHoi MOCTHK, TEIECKOMHYECKHIH, C HHCTPYMEHTATbHBIM 26053CD Telescope Bridge with instrumental channel, size 5 Fr. 26069CD
Kkananom 15 Ilp. Sealing cap — 10 pc./pack. 6809295-10
[lepexoaHOH MOCTHK, TeIECKONHYECKHH, C HHCTPYMEHTANBHBIM 26055CD Stopcock for irrigation channel 8515090
kananiom 5 Llp. Stopcock with handle 8541890
IlepexoaHOH MOCTHK, TEJIECKONHYECKHHA, C HHCTPYMEHTANLHBIM 26069CD Spring cap 6985691
KaHa1IoM, pasmep 5 LLp. Sealing cap, diameter 0,8 mm — 10 pc./pack. 27550A-10
Konnadok ynnorHsmiomuii — 10 wr./yn. 6809295-10 Sealing cap, diameter 1,2 mm — 10 pc./pack. 27550C-10
KpaH 3anopHui#l 115 HPPHTALMOHHOTO KaKana 8515090 O-ring, inner diameter |1 mm, outer diameter 13 mm — 10 5917500-10
KpaH 3anopHui# ¢ pyKosaTKo# 8541890
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Konnasox npyxHHAR 6985691 | pe./pack. | |
Kommavox ymmoraarensReif, auaMetp 0,8 My — 10 mr./ym. 27550A-10
Koymasox ynnoreyrensabifl, auametp 1,2 My — 10 mr/yn. 27550C-10

Kousio npokiagodnoe, BEyTpeHHMH auaMetp 11 Mm, BHelTHui
mmamerp 13 mm — 10 mT./va.

5917500-10

1.3, Hasnagenue/Intended use

H3genne npeARasHAYEHO MMM CO3MAHEA JAOCTYNA B pabovero/ppeErammonHoro xauana, | Device is intended to create access and a working / irrigation channel, atraumatic insertion
ATPABMATHYHOIO BBEAGHHS IHAOCKOIR ¥ HHCTPYMEHTOB IpX NewefHbix U mrarnoctaveckux | of the endoscope and instruments during medical and diagnostic operations in gynecology.
olieparyax B ruxexonorky. Hienne SiaeTca XHPYPrudeckH HHBRSHBHLIM H npeasasnaveno | Device is surgically invasive and intended for short-term use.

VI KPATKOBPEMEHEOTO HCTIONL30BAHHS.

1.4. Doxazaams/Indications

Jan 26053SC, 26055SC, 26050SC, 26055LD, 26050SL, 26040SL, 26055SL, 26161VC, | For 26053SC, 26055SC, 26050SC, 26055LD, 26050SL,, 26040SL, 26055SL, 26161VC,
26163VC, 26161R, 26182D, 26161VS, 26163VB, 26163V, 26093CD, 26152DA, 26152DB, | 26163VC, 26161R, 26182D, 26161VS, 26163VB, 26163V, 26093CD, 26152DA,
26153EA, 26152BO, 26153BO, 26153C0, 26154BO, 26161RN, 26161VB, 26153Bl, | 26152DB, 26153EA, 26152BO, 26153B0, 26153CO, 26154B0, 26161RN, 26161 VB,
26152B1, 26184BI, 26153C1, 26053CB, 26055CB, 26050CA, 26050XA, 260SSXE, | 26153BI, 26152B1, 26154Bl, 26153Cl, 26053CB, 26055CB, 26050CA, 26050XA,
26040XA, 26055XB, 260530C, 260400C, 26055C0O, 260930C, 26153DB, 26153DC: 26055XE, 26040XA, 26055XB, 260530C, 260400C, 26055C0O, 260930C, 26153DB,
TIprMeHene HHCTPYMEHTOB THECKOIOTHIECKHX JUIN THCTEPOCKONMMECKOH JBArHOCTHKH # | 26153DC:

JICICHHA NIOKA3AHO B CACAYIOMMX CIYRasnX: Application of gynecologic instruments for hysteroscopic diagnosis and treatment is
- AUB (aHOMANLHOE MATOTHOE KPOBOTCICHHE) indicated in the cases of following:
- becrnore - AUB (abnormal uterine bleeding)
- M'vnepnnasus SHAOMETPHA - Infertility
- Tommnst - endometrial hyperplasia
- Muroma - Polyps
- Pak sHz0METpHA - Fibroids
- BayrpnMaroussie cnaitky (B TOM 9HCIC CHRAPOM AlepMaHa) - Endometrial carcinoma
- Nopoxu pa3BATAS MaTKK - Intrauterine adhesions (incl. Asherman's syndrome)
- KnumaxTepueckie KpOBOTCUCHAS - Malformations of the uterus
- Menopausal bleeding

Aas 26182TG, 26182TC, 26182TH:
TprMeneHHe HECTPYMERTOR M’HHEKOAOTHMECKHX NOKA3aH0 VA BHNoNHeHnA (eprunockoniu | For 26182TG, 26182TC, 26182TH:
Y MROHEHTOK CO CHIDKeHHOH (epTANBHOCTHIO (€3 SBHOM MATOOrHH OpraHoB Maoro Tasa B | Application of gynecologic instruments is indicated for fertiloscopy primarily in patients

CACAYIOMHX CITyqanx: with reduced fertility without obvious pathology of the small pelvis in the following cases:

- HepuiscHeHHRE PEIMHE HHOEPTHILHOCTH - Unknown causes of infertility

- HenpoxoaamocTs amonmaessix Tpy6 win nepurySanbHpe craiiku - Fallopian tube obstruction or peritubal adhesions

- T'uneppeakims Ha TOHAZOTPONHH - Hyperreaction to gonadotropin

~ TonoxHTensHLIH TECT Ha AHTHTENA K XJAMHAMAM - Positive test for antibodies to chlamydia

- Becnnroaue - Infertility

« DJHEOMETPHO3 - Endometriosis

- BRYTpHIIPOCBETHHE HOBOOGPAIOBARHA - [ntraluminal neoplasms

- TlepsEqHas H BTOPHIBAA HHOEPTHILHOCTS - Primary and secondary infertility

- Auchynxuus danronuensx Tpy6. - Fallopian tube dysfunction.

Jna 26161, 26161UF, 26161UHO, 26161 UFQ, 26161U0, 26161UH: For 26161V, 26161UF, 26161UHO, 26161UFQ, 26161U0, 26161 UH:
13
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IprMeHeHne HHCTPYMEHTOR THHEKOIOTHYECKUX NOKA3aHo VIt BRINOAHCHHS GETOCKOMMH B
CICAYIOWIAX Gy 3anx.

- COOT (Cumapow dero-peTansro Tpanchysan)

— Ob6cTpyXTHBHAS YPONaTHA

- BM/TI (BpoxaeHBas ManbopMalms quxarenbHbIX myTeit)

— IInespansHEIi BRINOT, CRAIAHHLIH ¢ BOAYEKOM WIONA

— Ilpr nNOAOIPeRHE B2 BPOKACHHHIE NOPOKH DABHTHA MIA ARATHOCTHKH, KOIOA
YALTPASBYKOBO® HCCNCL0BAHNE 26T HEAOCTATOYHO HHPOPMALMH

— 3aaepxKka BHYTPHYTPOOROIO pa3anTHR npH GepeMeHHOCTR MOHOXOPHRAILHOH ApoiHe )

— JIHCROPAAHTHLIC CTPYKTYpHEIC AHOMANNH NPH GepeMeHHOCTH MOHOXOpHANbHOH ABOHHEH
- Bpoxaenuas suadparMan-Has rpeixa

— CHHAPOM aMHBOTHYECKHX NEPETAREX

— TRAP (cunapom obparnoi aprepuansiol nepdyzam GIHenos)

- CakpoxokitireansHad TEPTOMA.

Application of gynecologic instruments is indicated for fetoscopy in the following cases:
~ FFTS (Feto-Fetal Transfusion Syndrome)

- Obstructive uropathy

- Congenital cystic-adenomatous malformation of the lung)

— Pleural effusion associated with fetal dropsy

- If congenital malformations are suspected, for diagnosis in case of unsatisfactory
ultrasound results

- Intrauterine growth retardation during pregnancy with monochorionic twins

- Discordant structural abnormalities in monochorionic twin pregnancy

- Congenital diaphragmatic hernia

- Amniotic constriction syndrome

— TRAP (twin reverse arterial perfusion syndrome)

— Sacrococcygeal teratoma.

1.5. Dpommeonoraianun/Contraindications

Hnn 26053SC, 26055S8C, 26050SC, 26055LD, 26050SL, 26040SL, 26055SL, 26161VC,
26163VC, 26161R, 26182D, 26161VS, 26163VR, 26163V, 26093CD, 26152DA, 26152DB,
26153EA, 26152BO, 26153BO, 26153CO, 26154BO, 26161RN, 26161VB, 26153Bl,
26152B1, 26154BI, 26153Cl, 26053CB, 26055CB, 26050CA, 26050XA, 26055XE,
26040XA, 26055XB, 260530C, 260400C, 26055CO, 260930C, 26153DB, 26153DC:
TipAMEReHAE HACTPYMERTOB 'HHEKONOIAYECKEX AV THCTEPOCKONHNOCKOH AHATHOCTHKE H
NieueHAA NPOTHRONIOKAAHO:
- eCllH BBHAY o0mero COCTONHMA RAUMEHT HECTIOCOOSH NepeHeCTH SHAOCKOMHYECKOe
BMEIMATNLCTBO WIH HAPKO3;
- ZN9 MpOmeAYyp B HeNocpeAcTBeHHOM koHTakTe ¢ LTHC (neHTpansHoii Heparoli cucreMoif) 1
MESHTpANLHON cepacano-cocy MHCTOR crcTeMoff.
Kpome Toro, HMEIOT 3naYeHHEE CNSAYIONHE NPOTHBONOKA3AHAA:

® BepeMEeHHOCTD

¢ OcTphie BocnanurebiEie 3260/¢BatHA (LICPBHIHT, KONBIHAT)

o [Tpn neveGHOM rHCTEPOCKONHN: BEACHEI# MOpoNOrHIeCKHI ARATHO3, He HCRMOYalomui

30KAYECTBEHHEIC BOBOOGPA3OBAHRA

o [Tpy aGIARMA SHAOMETPHA: MHOMA, NOJHI, BepoATHAA GepeMenHocTL

¢ JIpn cnafixax: oTCYTCTBREe CHMITOMOB NpH OTCYTCTBUH [AAHOB HMETH Aetett

OTHOCHTEIhHEIEC NPOTHROMOKAAHAN:

* Taxesras creners cepeqnolt HEAOCTATOIHOCTH BCICACTBHE HEPEIPYIKH OTLEMOM

eBropas NONOBMEA MCHCTPYANHHONO LMKAA BBHAY HEBOIMOXHOCTH HANCKHOIO

HCKIOUCHHA GepeMeHHOCTH H AKTHBRON NPONRGEPRIHE SHAOMCTPRS.

Ana 26182TG, 26182TC, 26182TH:

lNpeMeHcHHC HBACTPYMCHTOB THHEXOVIOTHICCKHX ANd BRINOMHCHEA  (QepTHIOCKOIHAR
TIPOTHBONOKA3AHO;

- eCNH BBRAY OOmero COCTOMHMS NANECHT HECNOCOGEH NEPERECTH SHAOCKONHYCCKOS

For 26083SC, 26055SC, 26050SC, 26055LD, 26050SL, 26040SL, 26055SL, 26161VC,
26163VC, 26161R, 26182D, 26161VS, 26163VB, 26163V, 26093CD, 26152DA,
26152DB, 26153EA, 26152BO, 26153BO, 26153CO0, 26154BO, 26161RN, 26161VB,
26153B1, 26152Bl, 26184BI, 26153CI, 26053CB, 26055CB, 26050CA, 26050XA,
26055XE, 26040XA, 26055XB, 260530C, 260400C, 26055CO, 260930C, 26153DB,
26153DC:
The use of gynecologic instruments for hysteroscopic diagnosis and treatment is
contraindicated:
- if due to the general condition the patient does not have the ability to undergo endoscopic
surgery or anesthesia,
- for procedures in direct contact with the CNS (central nervous system) and the central
cardiovascular system.
In addition, the following contraindications are important;
« Pregnancy
+ Acute inflammatory diseases (cervicitis, colpitis)
* During operative hysteroscopy: indistinct histology, malignant neoplasms are not
excluded '
+ With endometrial ablation: fibroids, polyps, probable pregnancy
+ With adhesions: no complaints, no desire to have children
Relative contraindications:
= Severe heart failure due to volume overload

* The second half of the cycle due to the impossibility of reliable exclusion of pregnancy

and high proliferation of the endometrium

For 26182TG, 26182TC, 26182TH:

The use of gynecologic instruments is contraindicated:

- if due to the general condition the patient does not have the ability to undergo endoscopic
surgery or anesthesia,
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BMEIIATEALCTBO MAH HAPKO3;

« JUIA mpoueAyp B BenocpeacTsentoM xouTaxre ¢ LHC (uentpanskoft Heparoli cieTemoif) u
HEeHTPansHOM cepactHO-COCYARCTON CHCTEMOMN.

Kpome Toro, HMe10T 3HageHHE CIeAyIOMAe HPOTHBONOKAIARAA.

- 3anasHHOS AYTIaCOBO NMPOCTPRHCTEO

- Iponabupyiomas omyxonb AyTAacOBa NPOCTPAHCTRA

- PexroBaruHanbHuI# S3HAOMETPHO3

- OUEKCEPOBARHEAN MATKA

- Ociphie 3a0oneBaHHA OPraHOB MANOTO Ta3R, COMNPOBOMAINIMMECH KPOBOTEYEHHEM,
HHOEKLMOHHBIM BOCTANICHAEM

- CyxeHH¢ RJIATAIHINA

- OcTpHe 3a00ICRaHRN BAATANHING: KPOBOTCUCHNA, HHOEKNAN

- CocToannn W 3360JeBAHNS, NPENATCTBYIOMKE NPOXOXKACHAIO B MATOYHBIC TPYOH
OrnocuTenbHME NpoTHBONOKA3aHkS: |V cTeneHs OXHpenud.

Jna 26161U, 26161UF, 26161UHO, 26161UFO, 26161U0, 26161UH:
MMprMeHeHWe MHCTPYMEHTOB TIMHEKONOTMYECKMX JUIN  BHIMIONHEHHA  ETOCKONHH
NPOTHBOTIOKASAHO:
- CIE BBHAY OGHIENO COCTOSHHA NALMCHT Hecmoco0eH MepeHecTH 3JHAOCKOMHYECKOoe
BMEMATEALCTRO HIH HAPKO3;
- JUE1 NPOLICAYD B HenocpeacTeeHHoM koHTakTe ¢ I[HC (menTpansaoit Hepsro# creTeMoi), B
TOM YHCAE MPH MHENOMEHHHTONENE, H LIEHTPAALHOH CEPACTHO-COCY IMCTON CHCTEMON.
Kpome TOro, B 3aBHCHMOCTH OT BHAS BMCIIATENECTBA CYMECTBYIOT ClIeAyIOmHE
NPOTHBOTIOKASAHHA:
« FETO (deTocKonHueckas 2HAOIOMKHANLHAY OKKITIO3HA TPAXEH)

¢+  OTHOCUTENILHOE MPOTHBOTIOKASAHKE: YMEPEHHAS MATIONNASHS AerKHX (COOTHOMERHE

PazMepa JIEFKOro K OKPYXHOCTH FOfioBN > 1).

- [y3uipHO-aMAKOTHRECKOE ITYHTHPOBAHNE:

*  MHOTONNOAHAA GEPEMCHHOCTD,

*  HATHYME APYTHX MOPOKOB PASBHTHA IIOIA,

*  MaJOBOANS WIH AHTHAPAMHHOH.
- TopaxoaMHHOTHICCKOS ITYHTHPOBAHHKE:

*  OIyCKAHHE ILIOAR NOCi¢ 32-i Hexem GepeMeRHOCTR,

*  MHRDOKHCTOZHEIC NOPRKCHHSA.
- SLCPV (¢eTockomueckas CNCKTHBAAS HA3CPHAS KOATY AN COCYIOR IIAAICHTR)
OTsocATeNLH0C NPOTHEONOKASAHHE: CTENEHE TAKECTH CHHAPOMA eTo-deranuHol
Tpancysun 1 no Kawnrepo.

~ for procedures in direct contact with the CNS (central nervous system) and the central
cardiovascular system.

In addition, the following contraindications are important:

- Hidden Douglas space

- Prolapsed tumor in the pouch of Douglas

- Rectovaginal endometriosis

- Fixed retroverted uterus

- Acute pelvic disease: bleeding, infection

- Narrowing of the vagina

- Acute vaginal diseases: bleeding, infections

- Conditions and diseases that prevent passage into the fallopian tubes
Relative contraindications: IV degree of obesity.

For 26161V, 26161UF, 26161 UHO, 26161UFO, 26161UO, 26161UH:
The use of gynecologic instruments is contraindicated:
- if due to the general condition the patient does not have the ability to undergo endoscopic
surgery or anesthesia,
- for procedures in direct contact with the CNS (central nervous system), including
myelomeningocele, and the central cardiovascular system.
In addition, depending on the type of intervention, the following contraindications exist:
- FETO (fetoscopic endoluminal tracheal occlusion)
*  Relative contraindication: moderate pulmonary hypoplasia (ratio of lung size to
head circumference > 1),
- Vesico-amniotic shunting:
*  multiple pregnancy,
« the presence of other fetal malformations,
« oligohydramnios or anhydramnios.
- Thoracoamniotic shunting:
«  dropping of the fetus after the 32nd week of pregnancy,
«  microcystic lesions.
- SLCPYV (fetoscopic selective laser coagulation of placental vessels)
Relative contraindication: severity of feto-fetal transfusion syndrome 1 according to
Quintero.

1.6. Bosmomunie molounnie 3gdexTni B ocnoxnenns/Possible adverse events and complications

Hns 26053SC, 26055SC, 260505C, 26055LD, 26050SL, 26040SL, 26055SL., 26161VC,
26163VC, 26161R, 26182D, 26161VS, 26163VB, 26163V, 26093CD, 26152DA, 26152DB,
26153EA, 26152BO, 26153BO, 26153CO, 26154BO, 26161RN, 26161VB, 26153Bl,
26152BI, 26184BI, 26153C], 26053CB, 260S5CB, 26050CA, 26050XA, 260SSXE,
26040XA, 26055X B, 260530C, 260400C, 26085C0, 260930C, 26153DB, 26153DC:

For 26053SC, 260558C, 26050SC, 26055LD, 26050SL, 26040SL, 26055SL, 26161 VC,
26163VC, 26161R, 26182D, 26161VS, 26163VB, 26163V, 26093CD, 26152DA,
26152DB, 26153EA, 26152B0, 26153BO, 26153CO0, 26154BO, 26161RN, 26161VB,
26153B1, 26152B1, 26154BI, 26153CI, 26053CB, 26055CB, 26050CA, 26050XA,
26055XE, 26040XA, 26055XB, 260530C, 260400C, 26055C0, 260930C, 26153DB,

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

15




Rus Eng
« [lepdopanma MaTkH 26153DC:
¢ [Teperpy3xa KHAKOCTLIO / HETPaBa3aMs e  Perforation of the uterus
» Kposoninuntme/KpoBOTEIEHRS ¢ Fluid overload / intravasation
® PasphiB mieHky MaTEH ¢ Hemorrhage/bleeding
¢ Ozkor ¢  Rupture of the cervix
o [Tupexcra / xopaxxa e Bums
* Ba30BaranLHue peakyuy o  Pyrexia/ fever
s Boms s  Vagal reaction
» Hudexipy, Tpebyiommue npHMeHCHA AHTHOHOTHKOB * Pain
¢ BryTpuMarousie cnaikn ¢ Infection requiring antibiotics
o HHOpOAHOE TENO B OPraHM3Me MmalMeHTa (B CIydae TMOIOMKH HIH OTCOCNHHCHHS ¢ Intrauterine adhesions
HHCTPYMEHTOR) ¢ Foreign body in the patient (in case of breakage or disconnection of instruments)
» JI0MHEHE XO0Mul/CRHIHA e False tract
o KOHTAXTHOE METACTA3HPOBAHHE. o Spread of cancerous cells.
Anu 26182TG, 26182TC, 26182TH: For 26182TG, 26182TC, 26182TH:

Undexmin, NOBPEXNCHAS KMINCIHHEKA, B TOM 9HC/IC NpAMOK KHINKH, HEBO3MOMKHOCTH
NPOHAKHOBE KNS B GPIOIIRYIO [I0A0CTS, NEPHOPALIS MATKH IPH PETPOBEPCHR/peTpoduicKcu,
MROPOAHOE TeN0 B OPraHM3ME NAIMeHTa (B CIYYact MNONOMKH HIH OTCOSHRHEHHA
HHCTPYMEHTOB).

Ans 26161V, 26161UF, 26161UHO, 26161UFO, 26161UQ, 26161 UH:

ITPTIO (npexnespeMennnit paspuis MIOAHLX 0Gos0qex)

IMpexaespeMentoe HITHTHS OKOIOIVIONHKX BOX

Nocroaunsitt wi peupausupytomuit COOT (cHHApOM dero-perammHoli TparcHy3HH)
TAPS (cragpoM aHeMANW-TIONIANMTENEE GIR3HC1IOB)

Bpagsxapaus mioga

3aacpaxa BHYTPHYTPOGHOTO PasBHTHA

BryTpHYTpoOR2a rROCNS I0ZA

Taxennie BpoXKACHABE HEBPOIOTHIECKRS HAPYIICHUA

XopROAMHAROHHT

Orcxolixa MIageHTH

HEOpOmEOE TeN0 B OPraHEIME¢ DATMCHTA (B CYYa¢ NOJIOMEH WIH OTCOCHHECHHA

e & & & @ 5 9 & & O

Infections, intestinal injuries, including rectal trauma, difficult penetration into the
abdominal cavity, perforation with a retroverted/retroflexed uterus, foreign body in the
patient (in case of breakage or disconnection of instruments).

For 26161U, 26161UF, 26161UHO, 26161UFO, 26161U0, 26161UH:

® & & & o & % & & & @ 0 & » o 0

PRROM (premature rupture of membranes)

Premature rupture of amniotic fluid

Persistent or recurrent FFTS (Feto-Fetal Transfusion Syndrome)
TAPS (Twin Anemia Polycythemia Sequence)

Fetal bradycardia

Intrauterine growth restriction

Intrauterine fetal death

Severe neurological disorders of the fetus

Chorioamnionitis

Placental abruption

Foreign body in the patient (in case of breakage or disconnection of instruments)
Bleeding

HRCTPYMEHTOB) Preeclampsia
e Kposoreuenue Intrauterine hematoma
o Tlpesxnamncus Intra-amniotic infection
¢ BHYTPEMATOIHOS KPOBOHITHAHHE Hypoplasia or hyperplasia of the lungs of the fetus
¢ HrrpaaMuBOTHYeCKAd HHpEKIMA Miscarriage, premature birth.
¢ TIEDOIWEIEY ATH IMIICPILIASHS JIETKHX MIOKA
o BRI, NDERAEBPEMEHANE PO,

1.7. Onncanne OCHOBHLIX $YHKNEOHAJLHLIX WIEMEHTOB H COCTABHLIX uacreli (vimos) meammmmexoro wagenns \Key Functional Elements and Components (Units)
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Description

Tyb6ychbl/Siieaths

Tybyc  FMHEKONOrM4yecKuii npefHasHavyeH  Ans co3faHua  pgoctyna u  Gynecologic sheath is intended to create access and a working / irrigation channel,

pabo4ero/MppurauMoHHOro KaHana, aTpaBMaTUYHOIO BBeAEHMS 3HAockona M atraumatic insertion of the endoscope and instruments during medical and diagnostic

WHCTPYMEHTOB NPW fle4ebHbIX N ANarHOCTUYECKMNX OnepaLusax B rTMHEKOMOMMK, operations in gynecology.

Ty6yC rMHEKOOrMYeCKOro pe3eKkTockona A1 NoCcTOSHHOrO NpoMbiBaHUS, BHewHUA / Sheath of the gynecological resectoscope for continuous irrigation, external: 26053SC,
26055SC, 26050SC

Ty6yC rMHEKONOrnMYecKoro pe3eKTockona s nocTosHHOro NpoMmbiBaHus, BHelwHui / Sheath of the gynecological resectoscope for continuous irrigation, external: 26055LD,
26050SL

Ty6yC rMHeKo0rM4YecKoro peseKTockona 413 NoCcTOsHHOMo NPoMbIBaHus, BHeLWwHMIA / Sheath of the gynecological resectoscope for continuous irrigation, external: 26055SL,
26040SL

17
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Ty6yc rMHEKON0rMYeckoro pe3eKTockona Ans NoCTOAHHOIO NpPoMbIBaHMA, BHYTpeHHuI / Sheath of the gynecological resectoscope for continuous irrigation, inner: 26053CB,
26055CB, 26050CA

Ty6yC rMHEKON0rMYecKoro pe3eKTockona A5 NoCTOSHHOI0 MPOoMbIBaHMS, BHYTPeHHUIA / Sheath of the gynecological resectoscope for continuous irrigation, inner: 26055XE,
26050XA

Tyb6ycC r'MHeKONOrM4YecKoro pe3eKTocKomna A NOCTOSHHOro NPOMbIBaHWS, BHYTpeHHWiA / Sheath of the gynecological resectoscope for continuous irrigation, inner; 26055XB,
26040XA

Ty6yc onepaunoHHoro ructepockona, no BETTOCCHI, sHewHwid / Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, external: 26152B0O, 26153B0O, 26153CO, 26154BO

Ty6yc onepaunoHHOro ructepockona, no BETTQCCHI, BHyTpeHHMit / Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner: 26152B1, 26153B1, 26153Cl, 26154B1

18
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Tyb6yc gnarHoctuyeckoro ructepockona / Sheath of a diagnostic hysteroscope: 26161R, 26161V C, 26163VC

-er

Ty6yc guarHoctuyeckoro ructepockona / Sheath of a diagnostic hysteroscope: 26161RN, 26161VB, 26163VB

Ty6yc guarHocTnyeckoro ructepockona/ Sheath of a diagnostic hysteroscope: 26161 VS, 26163V

T

Ty6yc anarHocTmyeckoro ructepockona / Sheath of a diagnostic hysteroscope: 26152DA

Ty6yc onepaunoHHoro ructepockona / Sheath of operating hysteroscope: 26152DB

19
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Ty6yc onepaumoHHOro ructepockona/ Sheath of operating hysteroscope: 26153DB, 26153DC

Tyb6yc onepauunoHHoro ructepockona/ Sheath of operating hysteroscope: 26093CD

Ty6yc onepaymoHHOro ructepockona/ Sheath of operating hysteroscope: 26153EA

Ty6yc onepayunoHHoro getockona / Sheath of operating fetoscope: 26161U

20
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Tyb6yc onepaumoHHoro getockona / Sheath of operating fetoscope: 2616 1UF

Ty6yC OnepaLyMoHHbIA ANa TpaHCBarMHanbHOM aHaocKoNum / Operating sheath for transvaginal endoscopy: 26182TG

Tybyc AMarHoCTUYeCKWiA Ans TpaHCBarMHanbHoOM sHgockonuu / Diagnostic sheath for transvaginal endoscopy: 26182D

Ty6yc ana TpaHcBarnHanbHow sHgockonuu / Sheath for transvaginal endoscopy: 26182TC
om shi/Obturators
O6Typatopbl 3anofiIHAT BHYTPEHHWE MNONOCTW, Hanpumep, 3HAockonoB. Wx  Obturators fill interna! cavities, for example of endoscopes. Their distal end is rounded
AMCTa/bHbI KOHel, 3aKpyr/ieH, 4ToObl BBEAEHNE 3HAOCKOMOB M UHCTPYMEHTOB B Teno  so that the introduction of endoscopes and instruments into the body is less traumatic
ObI/10 MeHee TPaBMaTUYHbIM U 60NE3HEHHbIM A4/ MATKUX TKaHel. and painflil for tissue.
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O6Typatop cTaHAapTHbINA / Obturator standard: 260530C, 26Q400C, 26055C0O

O6Typatop nonblii / Obturator hollow: 260930C

O6TypaTop / Obturator; 26182TH, 26161UHO

O6Typatop nupammugansHelin / Obturator pyramidal: 26161UFO

O6TypaTop NMpammaanbHblli / Obturator pyramidal: 26161U0

BcTaBka paboyas ¢eTockona ¢ Hanpasnsowmm peiyarom / Working insert for fetoscope, with steering lever: 26161UH
BcTaBka paGodasi mpefHasHadeHa A/ MCMOMb30BaHMS COBMeCTHO ¢ Ty6ycom u  Working insert is designed for use in conjunction with Sheath and is used to guide the
NCMOoMb3yeTca 415 HaNpaBNeHs AUCTaNbHOI0 KOHLA MHCTPYMEHTA. distal end of the instrument.

MpuHagnexHocTu/Accessories

MepexogHuK 4na CUIMKOHOBBIX TPY6OK ¢ coeguHeHmem Luer / Adapter for silicone tubes with Luer-lock: 27500
MepexogHUK ANs CUAUKOHOBBLIX TPyboK C coefuHeHuweM Luer npepgHasHaueH gans  Adapter for silicone tubes with Luer-lock is designed to connect silicone tubing to the
NOAK/OYEHNS CUNIMKOHOBLIX TPYOOK K coefjmHeHuo Luer Ha Ty6yce u perynuposaHus  Luer connection on the sheath and regulate the inflow and outflow of fluid.
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NPUTOKA U OTTOKA YXKNLKOCTH.

MepexofHUK ANa CUTMKOHOBBIX TPYOOK C coefmHeHnem Luer ¢ 3anopHbiM KpaHom / Adapter for silicone tubes with Luer-lock with stopcock: 27502
MepexoaHMK A CUAMKOHOBLIX TPYGOK C coefmHeHueMm Luer c 3armopHbiM kpaHom  Adapter for silicone tubes with Luer-lock with stopcock is designed to connect silicone

npefHasHayeH A/1s NOAKYEHNS CUMMKOHOBBLIX TPY60K K coeiMHeHnto Luer Ha Tybyce  tubing to the Luer connection on the sheath and regulate the inflow and outflow of fluid.
W perynupoBaHuns npuToKa 1 0TTOKa XUAKOCTY.

Habop nepexofHNKOB A4/ CUNNKOHOBLIX TPY6OK ¢ coeanHeHnem Luer / Set of adapters for silicone tubes with Luer-lock: 6002000
Ha6op nepexofHWKOB [Ns1 CUIMKOHOBLIX TPYGOK C coeauHeHuem Luer BkntodaeT B Set of adapters for silicone tubes with Luer-lock includes two variants of adapters: with
cebs f[Ba BapuWaHTa MepexofHuKa: C 3aropHbIM KpaHoM U 6e3. MpeaHasHauyeH ans  stopcock and without stopcock. It is designed to connect silicone tubing to the Luer

NOAK/HOYEHMS CUNMKOHOBLIX TPYGOK K COeiUHeHMI0 Luer Ha TyGyce W perynuposanus — connection on the sheath and regulate the inflow and outflow of fluid.
NPUTOKa M OTTOKA XUAKOCTM.

bl

MepexogHuk ¢ coeguHeHnem Luer / Adapter with Luer-lock: 600007

MepexogHWK C coefMHeHMeM Luer npefHasHayeH fAns coeduMHeHus TpyOku pans  Adapter with Luer-lock designed to connect the Irrigation tube to the Luer lock on the
MpPoOMbIBaHNA € 3aMKOM Luer Ha Ty6yce. Sheath.

Tpy6Ka ans npombiBaHus / Irrigation tube: 27282
TpybKa Ansa NnpombiBaHMA NOAKAOYaeTCs K Ty6ycy v npeaHasHayeHa Ans npoMbiBaHms | The Irrigation tube is connected to the Sheath and is intended for rinsing and cleaning

23

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



Rus Eng
1 o WICTIMIBHYTpeHHen nonoctu Tybyca. the internal cavity of the Sheath.

MepexoaHoi MOCTUK, Teneckonuueckuii / Telescope Bridge with instrumental channel: 26Q53CD
MepexoaHOl MOCTUK MpPW UCMO/Mb30BaHNM COBMECTHO C TyGycom npedHasHadeH ans  Telescope bridge, when used in conjunction with a Sheath, is intended for additional
[IONOMIHUTENIbHOT0 BBEEHNSI MHCTPYMEHTOB Yepe3 pabounii KaHan 1 TpaHcnopTupoBku  insertion of instruments through the working channel and transportation of liquid.
XNIKOCTK.

MepexoaHoi MOCTUK, Teneckonuyeckuii / Telescope Bridge with instrumental channel: 26Q55CD
MepexoaHO/ MOCTMK MpPU UCMO/b30BaHUM COBMECTHO C TyGycom npeaHasHadeH ans  Telescope bridge, when used in conjunction with a Sheath, is intended for additional
[IONOIHUTENLHOTO BBEEHMS MHCTPYMEHTOB Yepe3 paboumnii KaHan 1 TpaHcnopTUpoBKK  insertion of instruments through the working channel and transportation of liquid.
XUAKOCTW.

MepexoaHoi MOCTUK, Teneckonuueckunii / Telescope Bridge with instrumental channel: 26069CD
MepexofHoOn MOCTMK MpPX MCMO/b30BaHUM COBMECTHO C Tybycom npefHasHauveH gns Telescope bridge, when used in conjunction with a Sheath, is intended for additional
[,0NONHUTE/NBHOTO BBEEHNS MHCTPYMEHTOB Yepe3 pabounii KaHan 1 TpaHcnopTupoBky  insertion of instruments through the working channel and transportation of liquid.
XWAKOCTW.

Konnayok ynnoTHawowmii / Sealing cap: 6809295
Konnayok ynnoTHAKOWMWIA npefHasHadyeH A0S repMeTUYHOro coefuHeHms ¢ Sealing cap is intended for a hermetically sealed connection with the endoscope.
3HA0CKOMOM.
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KpaH 3anopHbliii / Stopcock: 8515090, 8541890
KpaH 3anopHblii npegHasHaueH [ OTKPbIBaHMA/3aKpbiBaHMA nogaum noTtoka Stopcock is designed to open/close the flow of liquid into the working channel of the
YXUAKOCTK B pabounii kaHan Tybyca. Sheath.

Il {1

Konnayok npy>uHHbI!1/ Spring cap: 6985691
Konnayok npyuHHbIA NCNonb3yeTcs BMECTE C KPaHOM 3amMopHbIM 1 npeAHasHadeH ana  Spring cap is used together with the Stopcock and is designed to fix it on the device.
(hvKcauuu ero Ha usgenun.

Konnavok ynnoTHuTenbHbI / Sealing cap: 27550A-10, 27550C-10
Konna4yok ynnoTHUTe/NbHbIA NpeAHa3HauYeH Ans yrioTHeHUs v repmeTursaumm pabodero  Sealing cap is designed for hermetically sealed connection of sheath’s working channel.
KaHana Ha Ty6yce.

Konbuo npoknago4Hoe / O-ring: 5917500
KonbLo NpoknagoyHoe npegHasHavyeHo A1s YNAOTHEHUA pasbeMa Ha Tybyce. O-ring is designed for sealing Sheath’s connector.

1.8« OCHOBHble TeXHMYeCcKMe N PYHKLNOHaNbHble XapakTepucTtuku/Maw technical and functional characteristics
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2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)
9
10)
11)
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Homep n3genuns
no karanory

REF

26053SC
26055SC
26050SC
26055LD
26050SL
26055SL
26040SL
26053CB
26055CB
26050CA
26055XE

O6was gnvMHa
(A), Mm

Total length (A),

mm

222,7
219,2
217,6
220
218,2
219,3
218,7
238,6
238,5
237,7
238,5

Eng

CxemaTu4Hoe nsobpaxeHue Tybyca / Schematic representation of a sheath

OnnHa paboueit
yacTtu (B), Mm

Working length
(B), mm

190
186,5
184,9
186,5
184,7
194,3
193,7
205,1
205
205
207,1

Hapy»XHblii 3 LiseTos0e
p,mam;:ﬂp (©), BHyTpeHHui gnametp (D), Mm 0603HAYEHME
Outer
diameter (C), Inner diameter (D), Mm Color code
mm
53 5 3eneHsblin / Green
75 6,7 Benbii / White
8,8 8,2 Xentolin / Yellow
7,6 7.1 Benblin / White
91 8,6 Xentbliii / Yellow
78 73 Benbiii / White
9,2 7,7 Xentblit/Yellow
4,55 4,35 Het/ No
6,7 57 HeTt/No
7,2 71 HeT/No
6,7 5,7 HeTt/No

26

Macca, r

Weight, ¢

69,8
69,8
70,5
72,4
72,6
49,0
50,0
33,9
33,9
31,3
26,8



Rus | Eng
Hapyxuwiii
H::zm?r;m 061(11:; :,:'nna ll‘::;': ?;:o:;n nuam:;p ©), Buytpenunit anamerp (D), Mm oﬁltl):m:::ae Macea, r
sa . Outer
REF Total I:‘n'ﬁth (A) Wo;ll;l)nilz'ngth diameter (C), Inner diameter (D), Mmm Color code Weight, g
’ mm
12) 26050XA 237,7 206,2 7.2 7,1 Her/ No 27,6
13) 26055XB 238,5 216,5 6,7 5,7 Her/ No 46,3
14) 26040XA 2377 215,7 7,2 7,1 Her/No 46,0
15) 26152BO 200,8 178 5x3* 4,2x2,1* Het/No 48,2
16) 26153BO 2433 220,5 6x3,9* 5x3* Her/No 51,2
17) 26153CO 243,3 220,5 6,5x3,9* 5,5x3* Her/No 50,9
18) 26154BO 242.,6 219,8 7,2x5,2* 6,1x4* Her/No 52,9
Kaunan ana uuctpymenTos/Channel for Instruments:
19) 26152BI1 267.8 191,6 4,5x2,4* 1,67; Her/No 70,5
Kauan ans 3ua0ckona/Channel for endoscope: 2,1
Kauan s uactpymento/Channel for Instruments:
20) 26153Cl 309,3 233,1 5,9x3,32* 2,3; Her/ No 70
Kanan ang supockona/Channel for endoscope: 3
Kaunan nna uactpymenton/Channel for Instruments:
21) 26153B1 309,1 233,1 5,4x3,3* 1,67; Her/ No 71,8
Kanan ans suaockona/Channel for endoscope: 3
Kanan a9 uactpyMenTos/Channel for Instruments:
22) 26154BI 309,3 233,1 6,5x4,42* 1,67; Hetr/No 70,3
Kauan an1a sunockona/Channel for endoscope: 4,1
23) 26161R 230 207 3,6 33 Her/No 48,2
24) 26161VC 271 248 4,5 3,85 Her/No 494
25) 26163VC 271 248 6,5 5.5 Her/No 52,7
26) 26161RN 269,2 2244 2,8 2,5 Her/No 62,5
27) 26161VB 311,6 266,8 3,8 3.3 Her/No 65,5
28) 26163VB 310,35 265,75 5.4 4,55 Her/No 70,9
29) 26161VS 31,5 291,2 4,1 3,25 Her/No 233
30) 26163V 310,3 290 5,1 4,1x4* Her/No 41,4
31) 26152DA 256,86 178,36 4x3,5* 3x2,7* Her/No 45,2
32) 26152DB 258,46 159,86 5,1x3,55* 5x3,3* Het/No 72,5
Kanan mana necrpymenros/Channel for Instruments:
33) 26153DB 253.8 162,6 4,4x6,3* 2,4x1,8* Het/No 85
Kauan ans supockona/Channel for endoscope: 4x3,6*
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Cxemarmunoe m3obpaxenne o6Typaropa / Schematic representation of obturator

Rus | Eng
Homep Hapysauili
— OOuwian annna  |Annaa paGovei B IiBeTonoe
no (A), MM qacty (B), MM muamerp (C), i aussecyp (D), vme ofoznavenue Macca, r
» KATAIONY MM
Total length (A), |Working leagth | . OUter
REF gth orking diameter (C), Inner diameter (D), Mm Colorcode | Weight, g
mm (B), mm mm
Kanan ans urctpymMerTos/Channel for Instruments:
2,5x2%
34) 26153DC 2538 162,6 4,2x7,3* K s xoma/Channel for end , Her/ No 95
3,8x3,4*
+ XKesrmiit /
35) 26093CD 2082 164 830 7.3 White + Yellow 794
Kanman ana uacTpyMenTos/Channel for Instruments:
36) 26153EA 309,6 208.4 55 3,4x1,6* Her/No 98,3
Kauan ans angocxona/Channel for endoscope: 5x2,8*
37 26161U 266,4 2324 3,4x2,5¢ 3x2* Senennili / Green 50
38) 26161UF 2348 197.8 4,3x3* 3,6x2,6* Kenruit / Yellow 40
Kanan ann anctpynentos/Channel for Instruments: 3
39). 26182TG 3084 226,8 6,6 Kanan mns 3 na/Channel for endoscope: 2,2 Her/ No 70,9
40) 26182D 309,5 290 38 3,5 Her/No 32
41) 26182TC 240 195,6 42 39 Her/No 70,5
-* P
E ! \ 3 o
i { (
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Rus ] Eng
Homep Hapyxnbiit
H3AeJIHA 10 06'('::; :':'""a l{'l:'::_: ?;:o:;ﬁ nuariy:p (O), Buytpeunuit nnamerp (D), mm M[i:::::::e Macca, r
» KaTanory MM
qgp  [Total length (A), |Working length | . OUt€ . :
diameter (C), Inner diameter (D), Mm Color code Weight, g
mm (B), mm mm
42) 260530C 250 231 4,35 Her/ No 3enennii / Green 29
43) 260400C 2545 235,5 7.05 Her / No XKenuiit / Yellow 37
44) 26055CO 2543 2354 5,65 Her / No Benwtit / White 33
45) 260930C 239,7 208,5 7.4 1,5 Benwiit / White 39
46) 26182TH 2947 285,7 2,3 Het / No Her/ No 42
47) 2616 1UHO 275 267 2,1 Hetr /No Het/No 14
48) 26161UFO 251,7 235 3,7x2,5* Her / No Kentniti / Yellow 14
49) 26161U0 280.8 2644 3,Ix2* Her/No 3enenntii / Green 12,4
50) 26161UH 2643 2392 2,5 2,2 Her/ No 43,6

* . oBaNILHOE ceyeHHe/oval section

Honycku cocraBmsmoT +10% /Tolerances are £10%

LllepoxosarocTs: He Gonee Ra 3,2 mxm / Roughness: no more than Ra 3,2 pm

Teepaocts: He MeHee 55 HRC / Hardness: not less than 55 HRC

110 KCIUTyaTalH Ha COOTBETCTBYIOILME YHAOCKOMbI/
The color coding serves to facilitate identification of the compatibility of Sheath and Endoscope. Each color corresponds to a specific viewing angle of the endoscope.

Information on the correspondence of color coding and viewing angle values is presented in the operating instructions for the corresponding endoscopes

I{BeTOBasA KOAMPOBKA CIYXNHT Uis o0nerdenus uaeHTHukauuu cosmectumMoctd Ty6yca u IHnockona. Kaxari#i useT cOOTBETCTBYET ONPENEIEHHOMY 3HAYEHHIO yria
HanpaB/eHns HabmoaeHus snAockona. MHgopMaLms 0 COOTBETCTBHH LIBETOBOMH KOXHPOBKH M 3HAYEHHSAM YTJIa HAMpaB/eHHA HaGMOACHHA NPECTaBlIeHa B HHCTPYKLHSX

IpunagnexnocT/Accessories

[Tepexoanuk ans cHIIMKOHOBLIX TpYGOK ¢ coeauHenneM Luer / Adapter for silicone tubes with Luer-lock: 27500

210

@-

21.50

\r

?3

Inuna: 27,5 MM
HapyxHui#i muamerp: 10 MM
BHyTpeHHH AHaMeETD: 3 MM

Length: 27,5 mm
QOuter diameter: 10 mm
Inner diameter: 3 mm
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Rus | Eng
Macca: 8,8 r Weight: 8,8 g
Jlonmycxn cocrasmor +10% Tolerances are £10%

TMepexomHAK AN CRIHKOHOBKX TPYGOK ¢ coenumennen Luer ¢ sanopxiM xpanom / Adapter for silicone tubes with Luer-lock with stopcock: 27502

Q!
=
40
P T - —
Jumana: 40 MM Length: 40 mm
Hapyxamait quanetp: 10 Mn Outer diameter: 10 mm
BryTpennuii anameTp: 3 MM Inner diameter: 3 mm
Macca: 16,5 r Weight: 16,5
Honycku cocranamor 3:10% Tolerances are +10%
Iepexommix ¢ coeaumenmeM Luer / Adapter with Luer-lock: 600007
e
A=)
1
20,1 - X
Tomma: 29,1 mu Length: 29,1 mm
Hapysemit auamerp: 10 MM Outer diameter: 10 mm
BHyTpeHH¥! auaMeTp: 3 MM Inner diameter: 3 mm
Macca: 6,7 r Weight: 6,7 g
Nonycxn cocTasnmot =10% Tolerances are £10%

TpyOxa ans npomuBanns, AuaMeTp 9 M, anena 140 oM / lirigation tube, diameter 9 mm, length 140 cm: 27282
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Res | Eng
1400
L -1 /_be\v ] . ( \,:"_ ] i ]
N N
Te
Oy
S S
Jmana: 1400 MM Length: 1400 mm
Hapyxuniit nramerp: 9 MM Quter diameter: 9 mm
HyTpeHEHH ARAMETp: S Inner diameter: 5 mm
:lucca: 87T op: = M Weight: 78,7 g
Tolerances are £10%
Jomycxu coctarnmor £10%

i Tlepexonsol MOCTHK, TE/ICCKOTHYECKHI, C RECTPYMeHTANLENM KasaioM 15 ILIp. / Telescope Bridge with instrumental channel 15 Fr.: 26053CD

C
Jnuna (A): 311,5 mm Length (A): 311,5 mm
Pabomas mmema (B): 204,8 M Workl}g Iengﬂl((CB)):SZ(?Z;S
l[apymmﬁ RAM C): 5 4,3 Outer diameter . JX4,5 mm
Maven: $8.5 1 o Weight: 58,5 ¢
Tolerances are £10%
Jonycxn cocranmmor £10%

[lepexoxmoii MOCTHK, TeIeCKOMHIECKHI, ¢ RHCTPYMeHTANLELM KaranoM 5 LLp. / Telescope Bridge with instrumental channel 5 Fr.: 26055CD
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Jnuna (A): 302,7 MM

PaGovan amana (B): 221,1 MM
Hapyxun#t muamerp (C): 2,6 MM
Brytpenuuit amamerp: 2,1 MM
Macca: 60,7 r

Jonyckn coctapamoT £10%

Length (A): 302,7 mm
Working length (B): 221,1 mm
Outer diameter (C): 2,6 mm
Inner diameter: 2,1 mm
Weight: 60,7 g

Tolerances are £10%

C

Tlepexomoii MOCTHK, TeleCKONMIECKHH, C HHCTPYMEHTANLHRIM KaHanoM, pasmep 5 LLIp. / Telescope Bridge with instrumental channel, size 5 Fr.: 26069CD

Jimuma (A): 307,3 Mn
PaGouan amana (B): 225,5 mm

Hapyxmmait jramerp (C): 2,9 M

Length (A): 307,3 mm
Working length (B): 225,2 mm
Outer diameter (C): 2,9 mm

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

. Inner diameter: 2,75 mm
BuyTpennnil xpameTp: 2,75 MM Weight: 54,6 g
Macca: 54,6 r
Tolerances are £10%
Jonyckn cocrapnaor £10%
32




Rus [ Eng
Komagox ymorrssonuit — 10 m./yn. / Sealing cap - 10 pe./pack.: 6809295-10
A
(L)
&) 1His
/B
774
Buicora (A): 7 MM Height (A): 7 mm
BryTpenuuit muaMerp (B): 5,2 MM Inner diameter (B): 5,2 mm
Macca: 0,96 r Weight: 0,96 g
 r— £10% Tolerances are 10%
Kpau sanopHuiit Ans MppHralHoHEOro kauana / Stopcock for irrigation channel: 8515090
A
B ]
Joosna (A): 22,4 MM Length (A): 22,4 mm
Illupuna (B): 7,5 MM Wifiﬂl (B): 7,5 mm
Bricota (C): 16,81 mm Helght {C): 16,81 mm
Macca: 2,85 Weight: 2,85 ¢
Jomycxa cocTannmor +10% Tolerances are £10%
Kpan sanopusiit ¢ pyxostiolt / Stopcock with handle: 8541890
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B
Tmana (A): 26,2 M Length (A): 26,2 mm
Wnpara (B): 7,8 Mm Wifith (B): 7.8 mm
Buicora (C): 18,65 mm Height (C): 18,65 mm
Macca: 3,83 r Weight: 3,83 ¢
Tionycxn cocTapsior £10% Tolerances are +10%
Komnawox npyxammmik / Spring cap: 6985691
4
o ,
s L _
l
o7
BricoTa; 5,8 MM Height: 5,8 mm
Jnamerp: 7 MM Diameter: 7 mm
Macca: 1 r Weight: 1 g
Jlomycxa cocTaBnsmoT £10% Tolerances are £10%

Konmagox ymwioTERTETbHLE, sEametp 0,8 Mu — 10 mrm./yn. / Sealing cap, diameter 0,8 mm - 10 pe./pack.: 27550A-10
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B CI= T
Y
A
Jmana (A): 14 s Length (A): 14 mm
Hapyxmait mrametp (B): 10 My Outer diameter (B): 10 mm
. Inner diameter (C):; 0,8 mm -
Bny‘rp?m auanetp (C): 0,8 uu Weight: 0,55 g
Macca: 0,55 r
Tolerances are +10%
JHonyckn cocTapamior 10%
Konnawox ymioTHHTeILHEH, guaMetp 1,2 My — 10 mrr/yn. / Sealing cap, diameter 1,2 mm — 10 pec./pack.: 27550C-10
BCrH———++1
L1
A
Jimina (A): 14 mM Length (A): 14 mm
Hapyxssiit yuaderp (B): 6 Mmu Outer diameter (B): 6 mm
Buyrpermmit auamerp (C): 1,2 Mu Inner diameter (C): 1,2 mm
Macca: 0,55 r Weight: 0,55 g
Tolerances are +10%
Honyckr cocranmuor +10%
Koasio npoxmagousoe, BHyTpeHHuR anametp 11 s, spemuuit yiamerp 13 MM — 10 mrr./yn, / O-ring, inner diameter 11 mm, outer diameter 13 mm — 10 pe./pack.: 5917500-10
. 213
1 . 211
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Rus | Eng
Baemuuil auameTp: 13 MM Outer diameter: 13 mm
BRyTpenuuit anametp: 11 MM Inn?rdlameter: 11 mm
Macca: 0,04 ¢ Weight: 0,04 g
Tolerances are £10%
Jonycxn cocTarnsmor +10%
1.9, Knaccngueaunus MH/Device classification
Knaccadnxanus Classification
JCRACC § SABROSLIOOTH O INTSHITEA MO 2a Class of potential risk for medical device | Ila
pHCKa NPHMEREHHSE MEAHIHHCKONO H3AIeNHs
Hspemne MHOTOKpATHOIO Multiplicity of applications Reusable
KpataocTs DprMeHeHRS a— plicity of appli
CTepRILHOCTD Hecrepwisioe, CTepHIE3yeNoe Sterility Non-sterile, sterilizable
Knaccnduxais 1o BHIy KOHTAKTA ¢ KoarakTpyioliee ¢ MATKHMH Contact Soft tissues
OPTAHH3NOM TCIOBCKA TKAHIMH
Kareropus A — myen
Knaccnprraums usgenu#t no xpcrxon::uenmm xo'::ram (se Contact Duration Less than or equal to 24 hours
OPOXOIDKHTELHOCTH KOHTAKTA Gogoe 24 13008) - i
Group depending on the perceived
T'pymma B 32BHCHMOCTH OT BOCIPHEHMACMEIX mechanical influences in accordance with | Group 3
MexaHmuecxdx BosneHcTsuit B cooreercTen ¢ | I'pynma 3 GOST 50444
TOCT 50444 Degree of protection against penetration
CreneHb 3AMATH OT NPOREKHOBSHEN BIATE H IPXX of moisture and dust IPXX
TIPHroAHOCTS JNE FKCIUTYATALHH B CPeaE © He npuromHo Suitable for oxygenated environments Not suitable
MOBHINCHHLIM CORCPRKAHHEM KHCIIOPOAA P
| 2. HacTpyxnun uo SesonacHocru/Safety instructions

2.1. Cumponn B EEgopManss o6 onacnocTw/Symbols and hazard information

BHEMAaTEbHO NPOYTHTE AAHHYIO HHCTPYKIKIO IO SKCILTYRTALHH K CTporo colmonatite
yxamanun. Cnosa «[Ipeaynpexnense», « BHamManue» H « YKAIAHHE) HNEIOT CIICIBAILHOS
pasaaucHue. e GLl OHH HH BCTPEIANNCEH B HACTPYKUME [0 SKCIUTYSTRLHE, CleAyeT
BHHMATERbHO NPOIHTATS CHEAYIONUIMH 38 HUMM TEKCT, 9TO0H ofecnesams Gesomacyio 4
ApPexTERHY0 IXCIVUTYRTALHIO HIZCTHA.

NPEAYNIPEXKEHHE. «Hpenynpexaense» ofpamaeT BHUMARNE BA CYIISCTRYIOMYIO
OMACHOCTh V1A NanMeHTa Wik Bpata. Hecobmoaenne npeaynpexacHns MOXET NPHBECTH K
TPAPMHPOBAHMIO MAITACHTA WIH Bpasa,

BHAMAHME. «BuuMasne» 06pamaeT BRAMAHRES H2 Beo0X0AMMOCTS IPOBECHHA
ONpeAeNeHABX MEPOTPRATHIE N0 TeX06CHyKHBAHRIO WM IPHHATHA Mep 10 00CCIeYcHIIO
Ge3onacHocTH, 9TOGH NPEOTBPATHTS NOBPCAACHHE HIICHA.

YKAZAHHE. «Yxaiauue» CONCPRHT CIICHHANLHYIO HHHOPMALHO 110 06y XKuBANMIO

Please read this manual carefully and follow its instructions exactly. The words
WARNING, CAUTION and NOTE convey special meanings. Wherever they are used
in this manual, the following text should be carefully reviewed to ensure the safe and
effective use of this instrument.

WARNING: A Warning indicates that the personal safety of the patient or personnel
may be endangered. Failure to observe a Warning could result in injury to the patient or
personnel,

CAUTION: A Caution indicates that particular procedures or precautions must be
followed to avoid possible damage to the instrument set.

NOTE: A Note indicates special information regarding operation or clarifies important
information.
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Cornaco [Monoxenmo o meaumuuckux maemusx (MDR), «cepoesnmit wmpaeHT?
BKINOYACT HHEMACHTH, KOTOPHIC IPAMO WIH KOCBCHHO MMENH WIH MOT/IH HMeTh Moboe 13
creaylomux nocneacrauit (MDR, cratos 2, M 65):

- CMepTh BAIMEATA, NONE3OBATENN KN APYIOT0 YeNOBEKa

- BpeMenHOe HIH MOCTOSHHOE CEPhE3HOC YXYAIICHHE COCTOSHHR 3/IOPOBBA NALMEHTS,
TIOJb3OBATENIA WIH APYTOO YEIO0BEKa

- Cepbe3nas yrposa 0OMICCTBEHHOMY 3AODOBLIO

OG0 Bcex CepbesHWX HHUMACHTAX HeoOXOIMMO YBCAOMIATS DPORSBOJHTENA B
COOTBETCTBYIOMMKE OPraHkl.

Tospemaentbic HACAHS
ToBpexAcHHME H3NGTHA MOTYT NPHBECTH K TPABMAM DALMEHTOB, IOJB3OBATENCH HIM
TpeThux mui, Jlepea kaxiAbiM HCTITE30BAHHEM NPOBEPAHTe BCe KOMNOHSHTH M3IACHHA HA

npeaMeT nobpexacHuit. He nenonnsyitre nobpexacHHLIS H3CTHA.

Hpaswisioe oSpaniesine

HenpasunpHoe obpamenHe ¢ H3JC/MHEM MOXET NPHBECTH K TPABMAM TIRLMECHTOB,
nonssopatenci u Tpersux yEn PaGorars ¢ HEM MOTYT ToAbkO Jmua, ofmazaioniue
reoOxomumolt memamuncxkolt ksamspaxaunel B 3HaKOMbIe ¢ MpHMeneHnen w3nenus. [lepen
BCTIONb30BanneM ylernTech, IT0 M3Jen4e NOZXOAKT AN JaHuo#t npoueayphl. [Ipopepaiirte
Iene A0 | Mol KAKAOre HCNOAB3OBAHNA HA:

- LlenocraocTs

- Hanwine nospexncHui

- M3MeHEHHA NOBEPXHOCTH

- [IpaprabHAA c6opka KOMILIEKTYIOMMX

- QyHKUBORAILHOCTS

He ocrarnsiiTe BEYTPH NAIECHTA CHOMARHEIC ACTANH.

He noapepraiite Mienne MEXaHHICCKOR HATPY3Ke.

He prarn6atite nornythie manenus oGpaTHO B HCXOAHOE NMONOKEHNKE.

PaGoTa B nose 3penns

HenosbsoBalse IR BHE DOJA 3pCHUA MOXET HPHBECTH K DOBPSKNICHHIO TaHeH Hnn
TIOBPRACHHIO H3ACIIHA,

Henone3yiite H3aenne TONGKO B IHORE 3PEHAS.

boneans Kpelfitugemara-Sixoba

Hszemis, xoTophie BCTYTAIOT B KOHTAXT ¢ DeHTpambHol Heperolt cHcTemoit, MoryT Gt
JATPAIHCHE OPraBHICCKHMH OCTATKAMH, COESPXAIMAMHA NMpPHOHM. IIpHOHH NpHBOAAT X
sapaxesmo Gonesnro Kpeitrnpemara-Axoba. Eciu A#arsocTHPORAEA WIIH NOJ03PEBACTCA
Gosesup_ Kpelirnbemaa-fAxoba: ymunmnpylite DpoaykT Ramiesanmid oOpasoM H He

Rus Eng
MIACTAA WITH PABACHAET BAKHYI0O HHOOPMALIHIO,
2.2. Hacrpyxnan no Texanxe 6esonacocrn/Safety instructions
Cepobeanbie HRIMACHTHI Serious incidents

According to the Medical Device Regulation (MDR), a “serious incident” includes
incidents that directly or indirectly had, could have had, or could have any of the following
consequences (MDR, Art, 2, No, 65):

— Death of a patient, user, or another person

— Temporary or permanent serious deterioration in the medical condition of a patient, user,
or another person

— A serious threat to public health

The manufacturer and appropriate authority must be notified of all serious incidents.

Damaged products
Damaged products can result in injury to patients, users, or third parties. Before each use,
check all components of the product for damage. Do not use damaged products.

Correct handling

If the product is not handled correctly, patients, users, and third parties may be injured.
Only persons with the necessary medical qualification and who are acquainted with the
application of the product may work with it. Check that the product is suitable for the
procedure prior to use. Check the product for the following points before and after every
use:

— Completeness

— Damage

— Changes to the surface

— Correct assembly of the components

— Functionality

Do not leave broken-off components inside the patient.

Do not overioad the product with mechanical stress.

Do not bend bent products back to their original position.

Working im the field of vision
Using the product outside the field of vision can cause injury to tissue or can damage the

product.
Only use the product in the field of vision.

Creutzfeldt-Jakob disease

Products that come into contact with the central nervous system can become contaminated
by organic residue containing prions. Prions lead to infection with Creutzfeldt-Jakob
disease. If Creutzfeld-Jakob disease has been diagnosed or is suspected: Dispose of the
product properly and do not continue to use it.

Unsterile product
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NPOANTAANTE €r0 HCIONL30BATE,

Hecrepanbanill npogyxT

Hspenue nocTapngercs HECTEPRILHMM. HcnonniopaHKe HeCTEpRILHEIX H3ziemmil cosjaer
pHCK 3apaxkeHHS LA MALMEHTOB, Nonb3obarenelt H Tperbix anl. O6pabotalite maenue B
COOTBETCTBHM C HHCTPYXIMAMH IO NORTOPHOH 06paboTke nepea nepBuIM HCTIONLIOBAHEEM H
NPH KAKAOM TMOCHCAYIOIEM HCIIOTb30BAHAN.

YTRAHIALHA B OCTPOKOHEYHEIX WIReaHi

Ecnd OCTpOKOHEYHHIC MpEAMETH HE YTHINIHPOBATL B NOAXOLAMIMX KOBTCHEEpAxX ms
OTXOJIOB, CYIIECTBYST PHCK NOJY9GCHHS TPABM H HHHUHPOBAHHA.

BuGpaceipaltre ocTpie NPeAMETH TONBLKO B NOIXOASMIME KOHTEHHEPK JUIA OTXONOB.

Paccennne MOKAYECTBEHHMX KACTOK

B cnyuse CymecTBYWOMMX 3JOKa9CCTBEHHBIX 3a800NCBAHHN TKaHH, B KOTOPYIO BBOAMTCA
MCIMIMHCKOE H3ACAHE, CYMIECTBYST BEPOATHOCT NPOIHGEPAHH KICTOX BO BpeMs
nponenypsi. OOGBICHHTE BOSMOXHHC PHCKH KNeTowHOH npoakdepalMM NPH CKPHTRIX
ANOKAYSCTBOHUBIX 38001CBAHMNX.

B cayuac mofospeHEs HIH MORTBEPKACHHA 3MOKZICCTBCHNBIX 3afoneBanHil TKaHH
THIIATENBHO BIBECHTE COOTHOMICHAC PHCKa M NOVL3H. Pemehne «3a» WM «NPOTHB»
BMCIIATEILCTEA ABJISETCH 06A33HBOCTHIO Jieyaitero Bpata ¢ HHPOPMAPOBAHHONO COTIACHA
TANHCHTA.

The product is not sterile when delivered. The use of non-sterile products poses a risk of
infection for patients, users, and third parties. Reprocess the product in line with the
reprocessing instructions before initial use and every subsequent use.

Disposal of pointed and sharp products

If pointed and sharp products are not disposed of in suitable waste containers, there is a
risk of injury and infection. Dispose of pointed and sharp products only in suitable waste
containers.

Scattering of malignant cells

In the case of existing malignant diseases of the target tissue, there is the possibility of cell
proliferation during the procedure. Explain the possible risks of cell proliferation in occult
malignant diseases.

In case of suspected or confirmed malignant diseases of the target tissue, thoroughly weigh
up the risk-benefit ratio. The decision «for» or «against» the intervention is the
responsibility of the attending physician with the informed consent of the patient.

2.3. Novenunanuntii novpebuvens/Potential consumer

MeIHIMHCKHE IBASAHA MOTYT HCIOIBIOBATECK TOUBKO BPaJaMH H BPaYaMH-aCCHCTCHTAMH,
HMCIOIIMMHE COOTBETCTBYIONIYIO CIICHHANTHINPOBAHNYIO KBANHPHKAIAIO B DPOHTCAMHMY
HHCTPYKTAK MO HCMIONL3IOBAHIO ARHHNX MWW

Medical devices may only be used by physicians and medical assistants who have a
corresponding specialized qualification and who have been instructed in use of these
medical devices.

2.4. Yenossa npumenenng/Usage conditions

MenumEBCKAS HIJCTHA, BRIOUAN NOAKIIOICHHOE 000pY ZOBAHHS, MOXET HCTIONL30BATLC
TONbLKO B MEAMIHHCKHX KabHHeTaX, B J63e6HO-NPOPRIAKTHISCKHX YIPEAACHRAX.

Medical devices including the equipment connected may only be used in medical rooms,

and health-care facilities.

2.5, CpeacHRN 0 NEKAPCTBEHRLIX CPEACTBAX BXOANIINT B COCTAB Mesnunnckoro mazeans/Information about the medicines included in the medical device

He npaMertMO

| Not applicable

2.6. CrenennES 0 MATEPHANAX AHROTHOTO/ueN0BeecKkoro nposcxoanenna/Information about materials of animal/human origin

He npuMesnMo

| Not applicabie

3. OGpamenne ¢ mysenuem/Handling

3.1. Pacnaxorxa/ Unpacking

1. AXKYpaTHO H3RIEKHTE W3/ICIHE H AKCSCCYaphl B3 YIAKOBKH.

2, IIposeprTe NOCTARKY Ha Npe/AMET HEROCTAIOMEX NPEANETOB H NIPHIHAKOB NOBPEXACHHA
IIPH TPAACIIOPTAPOBKE,

3. B cayuae noppekaeHnit, CKpHTHX 1edekTOB B HEAOROCTABOK SANOKYMEHTHPYIITE HX
XapaxTep B 06beM H REMEUICHRO CBKATECH C MPOHSBOMATEIEM HIH NOCTABIINKOM.

1. Carefully remove the product and accessories from the packaging.

2. Check the delivery for missing items and evidence of shipping damage.

3. In the case of damage, hidden defects, and short deliveries, document their nature and
extent and contact the manufacturer or supplier immediately.

|
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3.2. YcnoBua TpaHCNOPTUPOBKM U XpaHeHUA/Storage and transportation conditions

[ns Bcex n3genuii kpome 26154B0O, 26154Bl;

Temneparypa -20°C ... +60°C
OTHOCUTe/bHasA BNaXHOCTb

BO3gyxa

10% ... 90%

[JasneHve Bo3gyxa 700... 1060 rMa
[na n3gennii 26154B0O, 26154B1:
Temnepatypa -10°C ... +60°C

10% ... 90%

700... 1060 rfMa

OTHOCUTENbHAA BAXHOCTb BO3AyXa

[asneHve Bo3Lyxa
3.3. ¥cnosua aiccnnyaTauHH/Operating conditions
+10°C ...

Temneparypa +42°C

OTHOCUTENbHAsA BNaXKHOCTb
BO3ayXa

30% ... 70%

[JasneHve Bo3gyxa 700... 1060 rlMa

Pabouyas yacTb M3aenns npegHasHavyeHa 4ns UCnosib3oBaHWs BO BHYTPEHHEN cpefe

opraHusma.
3.4. Cpok rogHocTu/cpok akcnnyatayun/Shelf life/Service life

MpurogHocTb M3fenns B 3HAUYWUTENbHOM CTENeHM OMnpeaensieTca Mo 3KcnayaTayMoHHOMY

W3HOCY, HA/IMYMIO U XapaKTepy BO3MOXHbIX MOBPEXAEHWUA M 3aBUCMT OT Bblbopa METOLO0B

06paboTKMN 1 XUMNUECKNX CPeacTB. OxXunaaeMas cpeaHas HapaboTka Ha 0Tkas -1 OO0 LMKNOoB.

OXunpaaeMblii CPOK CNYXObI - 5 neT

For devices except 26154BO, 26154BI

Temperature -20°C ... +60°C
10% ... 90%

700 ... 1060 hPa

Relative humidity

Air pressure

For 26154B0O, 26154B1.:

Temperature -10 °C ... +60°C
Relative humidity 10%... 90%
Air pressure 700... 1060 hPa
Tetperallre +10°C...+42X
Relative humidity 30% ... 70%

Air pressure 700 ... 1060 hPa

The working part of the medical device is used in the internal environment of the body.

The suitability of a product is largely determined by operational wear, the presence and
nature of possible damage and depends on the choice of processing methods and chemicals.
Average mean time between failures (MTBF) - 1000 cycles.

Expected service life - 5 years

3.5. Ucnonb3zoBaHue/Application
NMPEAYNPEXAEHWE. W3genna NOCTaBAAKTCA  HECTEPUbHbIMU,  MO3TOMY KX
Heo6Xo4MMO ounLLaThb, Ae3MH(ULMPOBATL U CTEPUAN30BATL Nepes NepsbiM UCMNONb30BaHNEM
N KaXXAbIM MOCNeAYOLWNM MOBTOPHbLIM UCMO/Ib30BaHUEM.

3.6. MpuHagnexxHocTn, NpeayCMOTPEHHbIE A1 UCMONb30BaHNA BMECTe C U3jenem

Homep nsgenus no Homep nsgenus no Howmep nsgenusa no

KaTtanory Katanory Katanory
REF (Ty6yc BHeliHuid)  REF (Ty6yc BHyTpeHHuid) /  REF (o6Typatop) / REF num
/REF number (Outer REF number (Inner Sheath) ~REF number
Sheath)
26053SC 26053CB 260530C
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Howmep n3genvs no karanory
REF (npuHagnexHocTn) /

WARNING: Devices are not sterile when delivered and must therefore be cleaned,
disinfected and sterilized prior to initial use and each subsequent reuse.

/Accessories to be used in combination with the device
CoBMecTMOe 06opyaoBaHue
(sHpockon/onTuka) /

PY coBmecTtumoro
o6opyaoBaHus/ Ne

ber (Accessories) Compatible device (endoscopes/optics) ~ RC 0f compatible
device
26053CD 26120AA TCTEPOCKON KeCTKMii
27550C-10 HOPKINS Han aFE);neHme HabnoaeHns P3H 2022/19238
6985691 0°, gnameT 2% MM, A/MHa 30@M 0T 26.12.2022
8541890 A P oMM, A
39
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Howmep n3genus no
Katanory
REF (Tybyc BHeLLHWIA)
/REF number (Outer
Sheath)

26050SC

26040SL
26050SL

26055LD

26055SC

26055SL

26152BO

26153BO

26153CO

26154BO

26161R

26161VC

Howmep n3genusa no
Katanory

REF (Ty6yc BHYTpeHHUiA) /
REF number (Inner Sheath)

26050CA
26040XA

26050XA
26055XE

26055CB

26055XB

26152BI

26153BI

26153C1

26154BI

26161RN

26161VB
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Homep n3genuna no karanory
REF (npuHagnexHocTn) /
REF number (Accessories)

Howmep nsgenua no
KaTanory
REF (o6Typatop) /
REF number
(Obturator)
26069CD
27550A-10
6985691
8541890
27282
6002000
26055CD
27550C-10
5917500-10
6985691
8541890
27282
6002000
27550A-10
8515090
6985691
8541890
27500
27550A-10
8515090
6985691
8541890
27500
27550A-10
8515090
6985691
8541890
27500

260400C

26055CO

6985691
8541890
27500

6985691
8541890
27500

40

CoBMecTMMOe 060pyoBaHune
(sHpockon/onTuka) /
Compatible device (endoscopes/optics)

26105FA 'McTepocKon >XKecTKuit
HOPKINS HanpasneHue HabnoaeHus
12°, pnameTp 4 MM, gnvHa 30 cm

26020FA 'MCTEepoCKon >KeCTKMIA
HOPKINS HanpasneHue HabnoaeHuns
12°, puameTp 2,9 mm, ganHa 30 cm

26008BA 3HA0CKOM >KECTKWIA
HOPKINS ans cheTockonum
HanpasneHwe HabnoaeHns 30°,
AnameTp 2 MM, AuHa 26 cM

26120BA SHA0CKON XKECTKWiA
HOPKINS ansa depTunockonuu,
HanpasneHve HabnogeHna 30°,
AnameTp 2,9 MM, anmHa 30 cm

26105BA M'McTepocKon >KeCcTKuiA
HOPKINS HanpasneHve HabntoaeHms
30°, gnameTp 4 MM, gavHa 30 cm

26008BA 3HAOCKOM >KECTKMNIA
HOPKINS ans doeTocKonum
HanpasneHue HabnoaeHus 30°,
AnameTp 2 MM, gavHa 26 cm
26120BA 3HLOCKOM >KeCTKuiA
HOPKINS ans chepTunockonuu,
HanpasneHne HabnoaeHnsa 30°,
AnameTp 2,9 mm, gmHa 30 cm

PY cosmecTumoro
obopypoBaHms/ X«
RC of compatible
device

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022
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Homep un3genus no
Katanory
REF (Tybyc BHeLIHWIA)
/REF number (Outer
Sheath)

26163VC

26161VS

26163V

26152DA
26152DB
26153DB

26153 DC

26093CD

26153EA

Howmep togenusa no Homep n3genua no

Katanory Katanory
RBF (Ty6yc BHyTpeHHMiA) /  REF (06Typatop) /
REF number (Inner Sheath) REF number
(Obturator)
26163VB -
- 260930C
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Howmep u3genuns no karanory
REF (npuHagnexHoctn) /
REF number (Accessories)

8515090

6985691
8541890
600007

8515090
6985691
8541890

6985691
8541890
600007
6809295-10
6985691
8515090
27550A-10
6809295-10
6985691
8515090
27550A-10

6985691
8541890

6985691
8541890

41

CoBMecTUMoe 060py0BaHme
(sHpockon/owiika) /
Compatible device (endoscopes/optics)

26105BA 'McTepockon XKecTKuit
HOPKINS HanpasneHne HabnoaeHns
30°, amameTp 4 MM, annHa 30 cm

26120BA 3HAOCKOM >KECTKMIA
HOPKINS ans chepTunockonumu,
HanpasneHue HabnogeHns 30°,
AnameTp 2,9mM, gavHa 30 cm

26120BHA 'McTepocKon >KecTKuit
HOPKINS no H/IMOwu, HanpasneHue
HabnogeHusa 30°, gnameTp 2.9MmMm,
AnvHa 30 cm

26105BA 'McTepockon XKeCcTKuiA
HOPKINS HanpasneHue HabntoaeHNs
30°, amameTp 4 MM, AnnHa 30 cm
26008BAC 'McTepocKon >KecTKuii
TROPHYSCOPE no C/IPMO,
HOPKINS HanpasneHune HabnaeHns
30°, amameTp 2,9 MM, A4amHa 24 cM
26120BAC 'McTepocKon »KecTKuiA
TROPHYSCOPE no CAPMO,
HOPKINS HanpaBsneHue HabnoaeHNs
30° gnameTp 3,7 MM, A/MHa 22 cm
26092AMA 'MCTepPOCKON XKeCTKUiA
HOPKINS ¢ napannenbHbIM OKynsipoMm,
C MIHCTPYMEH T &/IbHBIM KaHa/IoM
HanpasneHne HabngeHns 6°, gnameTp
24 lp, arvHa 20 cm

26020FA T MCTEepOCKON XKeCTKui
HOPKINS HanpasneHue HabnogeHns
12°, pnameTp 2,9 Mm, gamHa 30 cm

26120BA DHOOCKOMN YKECTKUi
HOPKINS ansi chepTvnockonumu.
HanpasneHve HabnoaeHns 30°
AnameTp 2,9 MM, gamHa 30 cm

PY cosmecTtumoro
o6opyaoBaHus/ Ne
RC of compatible

device

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022
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Howmep n3genuna no
Katanory
REF (Ty6yC BHeLWHWIA)
/REF number (Outer
Sheath)

26161

26161UF

26182TG

26182D

26182TC

4. MoHTax / Assem bly

Homep nsgenus no
KaTanory

REF (Ty6yc BHYTpeHHwiA) /
REF number (Inner Sheath)

26161UH

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

I Eng

Homep n3genus no

KaTanory

REF (obTypatop) /
REF number
(Obturator)

Howmep n3genua no Karanory
REF (npuHagnexHocTn) /
REF number (Accessories)

27550A-10
8515090
6985691
27502
27500

26161U0

27550A-10
8515090
6985691
6002000

26161UFO

26161UHO

6985691
8515090
8541890
27500
6985691
8515090
27550A-10
6985691
8515090

26182TH

42

CoBmecTUMOe 060pyj0BaHMe
(sHpockon/onTtuka) /
Compatible device (endoscopes/optics)

26008AA JHAOCKON XKECTKMIA
HOPKINS anst pe TOCKOMUM
HanpasneHue HabnogeHnsa 0° anameTp
2 MM, A/MHa 26 cm

26008FUA 3HAOCKOM >KeCTKWiA
HOPKINS gns cheTocKonum
HanpasneHue HabnoaeHns 12°,
AnameTp 2 MM, AnnHa 26 cw,

noAKnNK4eHNe CeeTOBOAA CBEPXY

26008AA DHAOCKOMN XKEeCTKUi
HOPKINS gns cpeTockonuu
HanpasneHue HabnbeHna 0°, anameTp
2 MM, AMHa 26 cm

26008FUA 3HAOCKOM >KECTKMIA
HOPKINS gnsa cheTockonum
HanpasneHue HabnogeHns 12°,
avaMeTp 2 MM, AnvHa 26 cwm,
MOAK/IOYEHVE CBET0BOAA CBEPXY

26008BUA 2HA0OCKOM >KECTKNi
HOPKINS ans cheTockonum
HanpasneHue HabnogeHns 30°,
anameTp 2 MM, AnvHa 26 cwm,
NOAK/OYEHNE CBETOBOAA CBEPXY

26120BA OHAO0CKON XKEeCTKMIA
HOPKINS ansa epTunockonum.
HanpasneHve Habnogexns 30°,
AnameTp 2,9 mm, gavHa 30 cm

PY coBmecTtumoro
o6opypoBaHus/Ne
RC of compatible
device

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238
0T 26.12.2022

P3H 2022/19238

0T 26.12.2022
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1 MoHTaX KpaHOB: BCTaBbTe 3aTBOP KpaHa (4) B KOpMyc KpaHa u 3atukcupyiite BuHTom ¢ 1 Assemble the stopcocks: insert the stopcock (4) into the stopcock housing and fix in
HaKaTaHHO ronoBKoii (5). place with the knurled screw (5).

43
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2. TMpoBepbTe YNAOTHUTE/LHbIA KoMnavok (7), npyu HeobxoammocTyn 3ameHnTe (KaTtanoxHbiii 2. Check the sealing cap (7) and replace if necessary (Art. no. 27550 A). Place onto the
Homep 27550 A). Hacagu-re ero Ha pabo4mii KaHa. working channel.

a4
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3. BBeauTe BHYTPeHHUIA Tybyc (2) Bo BHeWwHMIA Tyoyc (1) 1 3adMKcnpyiiTe npy NnomoLm
6nokupatopa Tyb6yca (3) (MOBOPOT MO 4acoBO CTPesiKe 40 yrnopa).

5. Pasbopka / Disassembly
Pa36opkKy cfieflyeT NpoBOANTL B 06paTHOM MOPsiKe

Eng

Insert the inner sheath (2) into the outer sheath (1) and lock using the shaft lock (3) (turn
in a counterclockwise direction to the stop).

Disassembly should be done in reverse order

6. OobpaboTka. CBegeHusa 06 ouncTke n gesnHpekumn MW / Reprocessing. Information about cleaning and disinfecting of MD

NPELYMPEXOEHWE: Puck nonyyeHns TpaBM U NOBPEXAEHUA U3AENNIA: HeCcobloAeHne
[AaHHOM MHCTPYKLMKW MO 3KCMAyaTalumn N MHCTPYKLUMW MO 3KCnayaTaluy COBMECTHO
MCMONb3yeMbIX U3AeNniA MOXET NPUBECTY K TPaBMam MaLMeHToB, NOMb30BaTeNel U TPETbUX
NnL, a TaKXxe K NoBpeXxaeHuto n3genuii. Moxanyiicta, BHUMaTENbHO NpoYmnTainTe Bce
COOTBETCTBYHOLLME MHCTPYKLMM MO 3KCNyaTaluuy 1 BCerja TOUHO CneayiiTe NpuBeSeHHbIM
B HUX MHCTPYKUMAM. poBepbTe PYHKLNOHUPOBaHME NPOAYKTOB, UCMO/b3yeMbIX B
KOM6MHaumm.

NPELYMNPEXAEHWE: Puck nonyyeHns TpaBMbl: HeMpaBuUibHO COBpaHHbIe U1
MOBPeX/eHHbIe N3AeNns MOTyT NPUBECTM K TpaBMaM MauueHTa. M3genns v Bce akceccyapsl,
NCMNOMb3yeMble B COYETAHWUMW C HAMMW, LO/MKHbI NPOBEPATLCA HENOCPEACTBEHHO 0 M Nocne
Ka)XX[0ro UCMosnb30BaHmMs, YTo6bl y6eANTbCS, YTO OHU KOMMIEKTHbI, HE NMEKT
MOBPEXAEHMWIA 1 HAXOAATCA B NO/IHOM paboyem COCTOSAHUK, a TaKXKe He VMeKT
HenpegHaMepeHHO LLIEPOX0BATbIX MOBEPXHOCTEN, OCTPbIX YI/10B, 3ayCEHLEB MK
BbICTyNaroLmx vacteil. HeobxoamMmo cobaaTb OCTOPOXKHOCTb, YTOObI HE OCTaBUTb
OTCYTCTBYIOLLME N CIOMAHHbIE KOMMOHEHTbLI BHYTPY NalueHTa.

NPEAYNPEXAEHWE. Puck 3apaxeHus. [pn nocTaBke 3TU U3LeNNs He CTEPUSbHBI.
Vcnonb3oBaHue HecTepubHbIX U34eNNIA NpeAcTaBASeT PUCK 3apaXKeHNs NalneHToB,
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WARNING; Risk of injury and damage to products: Failure to observe and follow this
instruction manual and the instruction manuals of products used in combination can
result in injury to patients, users and third parties as well as damage to the product.
Please read all relevant instruction manuals carefully and always follow the instructions
given precisely. Check the functioning of the products used in combination.
WARNING: Risk of injury: Incorrectly assembled and damaged devices can lead to
injuries to the patient. Devices and all of the accessories used in combination with them
must be checked immediately before and after every use to ensure that they are complete,
free from damage, and in full working order and have no unintentional rough surfaces,
sharp comers, burred edges or projecting parts. Care must be taken not to leave missing
or broken-off components inside the patient.

WARNING: Risk of infection; These devices are not sterile when delivered. The use of
nonsterile devices poses a risk of infection for patients, users and third parties. Inspect
devices for visible contamination. Visible contamination is an indication that
reprocessing has not been carried out, or has been carried out incorrectly. Reprocess the
devices before initial use and before and after every subsequent use using validated
procedures.
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NOUTh30BATENCH B TpeThIX JMU. OCMOTPHTE H3ACHNA Ha HATHIHG BRAMMBLIX 3arpA3HeHul,
BuzMiie 3arpASBCHAA ABANIOTCA NPAIBAKOM TOIO, 910 06paboTka He MPOBOMBACH WITH
Onuia npoBeaera HenpasunbHO. OOpabaTsipalite B3NENHA NEpe NEPROBATANEHRIM
BCTIONBIOBAHKCM, & TAKKE 0 H OC/E KAKAOTO NMOCACAYIOmEOro HCIOAL30BARES C
HCITONE30BAHECM YTREPKICHHRX MPOUCHYP.

NPEAYIIPEXAEHME. Puck nonysenns TpasMsl. [Teperpyska u3nenns us-3a
NPRIOKCHHA YPe3MepHOH CHIIRI MONET NIPHBECTH K NOIOMKE, H3rHOY B BENpaBRALHOH
paboTe MCIHIECKOTO HANEITHA H, KAK CICACTRHE, K TPABME NALMEHTA WIA NOJIL30BATENN.
He neperpy=alite mnemme. He pasrmbalite corHyTsie w3eMa B BCXOAHOE TIONIOMKEHAE,
INPEAYIIPEXAEHHE: Prcxk nOVIy9eHENS TPABM: HCMPaBUILHOC HCTIONB30BAHHE
MEeAMIHHCKAX H3Aeanit MOKeT NPUBCSCTH K TpaBMaM parmenTos. [lomsiosarens
MOITHUMHCKHX H3Aeni AOKHE HMETh COOTBETCTEYIONTYIO MEAMIHHCKYIO KBAUGHKAIMHIO
M O5ITh 03HAKOMIICHE ¢ IPAMCHCHHEM.

BHHMAHME: IIpu nparoTORNSHHH H UCTIONL30BAHNM PACTBOPOB CreAyifre
cneundHKAUREM NPORIBOAUTENN XHMHEIECKHX CPEACTB, YA 0c000e BHHMAHNHE
NPaRUARHON KOHLEHTPAMN, BpeMeHH BoaedicTBHA ¥ cpoky CIyxOu. IIpoacmauTemuoe
TIOTPYXEHHE B BOAY A HEIIPABHILHAS KOHUCHTPANEAN MOTYT NPABCCTH K TIOBPERACHHIO.
TommrATe 0 MUKPOGHONOTAICCKOM FHAIA3ORE ACHCTBHA HCMOME3YEMBIX XEMAMECKIX
cpeacrs.

BHUMAHME: OnacEOCTS NOBPEKACHHA MCAMUHHCKHX YCTPOHCTB. HCNONE30BANKE
XUMHIECKHX CpercTB, Be on00pentx KARL STORZ, MoXeT IPHRECTH K NOBPEKACHHIO
MeAMIANCKEX yoeTpolicms. Henomssyiire Tonbko 0f00peHHbI® XHMHIECKHE CPCACTBA.

YKA3ZAHHME: Iepesens pexoMenIyeMbIX YHCTRIEX B A3HEGANHPYIOMEX
pacTBOpOB npeacTasien s [panoxenun 1.

WARNING: Risk of injury: Overloading the instrument by exerting too much force may
cause the medical device to break, bend, and malfunction, and consequently injure the
patient or user. Do not overload the devices. Do not bend bent devices back to their
original position,

WARNING: Risk of injury: Incorrect application of medical devices poses a risk of
injury for patients. Users of medical devices must have an appropriate medical
qualification and be acquainted with the application.

CAUTION: When preparing and using the solutions, follow the chemical manufacturer’s
specifications, paying close attention to proper concentration, exposure time and service
life. Prolonged immersion and incorrect concentration may result in damage. Bear in
mind the microbiological range of action of the chemicals used.

CAUTION: Danger of damage to medical devices: The use of chemicals which have not
been approved by KARL STORZ may cause damage to the medical devices. Only use
approved chemicals.

NOTE: See Appendix 1 for List of recommended cleaning and disinfecting solutions

tion

6.1. Tloarorosxa k ouncrke B Acsundexnun/ Preparing for cleaning and disinfec
Pabo,

Mepen ouncrxoli v gesundexnmelt MemnpHCKoe H3ZicNRe HeoOX0AMMO OTKPHTH H/HIH
pazopars Ha OTHEHBHLIC KOMNIOHCHTH, HACKOIBKO ITO BO3MONKHO.

ToAroTOBKS K OYRCTKE H ASIHHPEKNEH

I'py6bie 3arpsspenns, BH3WBAOWIME KOPPOSHIO PACTBOPH W ACKAPCTBEHHLIC CPCACTBA
CACAYET YAQNATH ¢ MCAMIMHCKOND H3NCHHA Cpasy nocie ero mprMeneREd. Jlas 3roro
MEIMITHHCKAE H3fENAS CRCAYeT MpeABApHTEIbHO OTHCTHTS, HAPHMEP, IYTEM TPOTHPAHHA
H npouueanus. Komnanus KARL STORZ pexomenmyer Bcersa  IPOBOAHETH
| IDCABAPHTEABHYIO QUHCTKY PY4HLIM CIOCOOOM IO/ CTPYe# XONOAHOH BOAL.

Disassembly
Prior to cleaning and disinfection, the medical device must be separated into its individual
components as far as possible, and/or must be opened.

Preparation for cleaning and disinfection

Heavy soiling, corrosive solutions and pharmaceuticals must be removed from the medical
device immediately after use. To this end, preclean the medical device by wiping down
and rinsing, for example. As a general rule, KARL STORZ recommends manual
precleaning under cold running water.

6.2. Pyunas npeasapETe/ibian ouncTka / Manual precleaning

Ouncria nodepxuocTel nyeTolt

Braavuie RIH Tpy0me sarpa3ncHEd Reo0X0aMMO YAANSTH ¢ mopepxBocTedl moa crpyel
XONOAROH BOM ¢ NOMOIILIO IISTOX DOAXOAMIHX PA3MOPOB OT PASIHIHLIX NPOHIBOAHTENEH,
Ouncrea nonocredt merxol

JIng yaaneHHs peeX BHAMMBIX 3arpasaenuit paboautt xaHan H NonocTH TYOYCa AOMEHN GHTh

Brushing the surfaces

Any visible contamination or heavy soiling of the surfaces must be removed under cold
running water by cleaning using brushes of suitable sizes from various manufacturers.
Brushing the lwmina

In order to remove all visible contamination, the working channel, lumina and hollow
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NMpPEABapUTENLHO OYHILEHH 1104 CTPyeH XONOAHOH BOABI C MOMOLLLIO LEeTOK noaxoasumx | spaces of the sheath must be precleaned under cold running water with the aid of a suitable
pa3MepoB OT Pa3IH4HLIX MPOH3BOAKTENEH. brush.

Benomoratenshas npeasapuTenbHas 06pa6orka yabTpasBykom Auxiliary pretreatment with ultrasound

Jns ynyywleHWs KadecTBa [MpEABAPHTENLHOM OYHCTKH HeobxoamMmo Hcnoss3osath | To aid preliminary cleaning, an ultrasound treatment must be performed. The exposure
06paboTKy ynbTpa3sykoM. Bpems Bo3neHCTBHA JOMKHO COCTaBAATH He MeHee 10 MHHYT npH | time must be at least 10 minutes at a frequency of approx. 35 kHz. The device must then
yactote okono 35 kl'u. Iocne 3toro ans HelTpanusaumu HeoOxoxmMmo npoMbiBaHue | be rinsed with cold water to ensure neutralization.

X0JOAHO#H BOAOI.

6.3. Pyynas ouxcrxa / Manual cleaning

MemMUMHCKOE H3lieNHe CledyeT MONMHOCTLIO NOrpy3uTs B Molowmi pacteop. Ilyrem | The medical device must be completely immersed in a cleaning solution. Through
pa3bopKH H LieIeHAMpaBNeHHONO 3aN0IHeHHs nonocTell HeoGxoanMo yGeauTsed, uto aaxe | disassembling the instrument and filling the lumina in a targeted manner, it must
TPYAHONOCTYNHRIE TMOBEPXHOCTH MOKPHTH pacTBopoM (Ge3 oGpasoBaHus my3nipbkoB | be ensured that even surfaces with restricted access are covered and no air bubbles are
Bo3zyxa). [1o HcTeyeHHH HeOOXOAMMOro BpeMEHH BO3AEHCTBHS BRIMOJHSAETCS MexaHHdeckas | present. After the necessary exposure time, clean mechanically with the aid of suitable
OYMCTKA MpPH MOMOUM IIETOK MNOJXOMALIHAX pa3sMepoB padiH4HLIX npowssoauTenedl | brushes (surface, lumina) or a sponge. Finally. it must be rinsed with cold water to ensure
(noBepxHOCTb, mnonocTd) WK ryGku. [ins HeHtpanusaumn HeobGxoawMo 3asepmaromee | neutralization.

MbIBAHHE XOJ0AHOH BOROH.

6.4. Pyunas aesnndexuns / Manual disinfection

MenHLIMHCKOE H3NENHE CiieayeT NOJHOCTBIO MOTPY3WTh B Ae3HHuimpyiomu#t pactBop. | The medical device must be completely immersed in a disinfectant solution. Through
[TyTem pa36opxy 1 UeNeHaNPaBIEHHOTO 3aMOIHEHUA NONOCTElH HeoOxoauMo ybeauTbed, yro | disassembling the instrument and filling the lumina in a targeted manner, it must be
Jaxe TPYAHOLOCTYNHLIE NMOBEPXHOCTH MOKPHWTH pacTBopoM (Ge3 oGpasosaHus my3bipbkoB | ensured that even surfaces with restricted access are covered and no air bubbles are present.
po3nyxa). Mo ucreueHHH BpemMeHM BO3AEHCTBMA HEoGXoAMMO Heckonbko pa3s mpomuiTh | Following the exposure time, the medical device must be rinsed several times with
MEIHLHHCKOE W3JeHe IeMHHEPATH30BAHHON HIM MUKPOGHONIOrHYeCKH YMCTOH, cTepunbHOi | completely demineralized water or microbiologically pure, sterile water in order to remove
BOAON C LIENBIO YAANEHHA BCEX OCTaTKOB XHMHKaATOB. B 3aBepuieHne nonxocTeio Buicymute | all chemical residues. Finally, all of the surfaces, openings, channels, and lumina are dried

BCE NOBEPXHOCTH, OTBEPCTHS, KAHAJIH H MOJIOCTH MEAHLIMHCKHM CXAaThiM BO3AYXOM. completely with sterile compressed air.
6.5. MawnHHas YyHcTKa H ae3uHdexuns/Machine cleaning and disinfection
Ouncrxa/TepmMuYeckas Re3HHGEKUNSE MeXRHHIHPOBAHHBIM cnocofom Machine cleaning/thermal disinfection

MpeanoyTuTensLHa TepMuueckas ae3uHdekimns. Jaununii MeTon HeoOxoauMo ucnionk3oBath ¢ | Thermal disinfection is preferred. The relevant national requirements and the AQ value
y9eToM HalHOHANLHEIX HOpM M mokasatens AQ. [lpu BuiGope momxonsulero BhABIOKHOro | must be taken into account when using this method. The selection of a suitable slide-in
KOHTelHepa HIH KpeIUleHHA WIA M3JeNHs HeoOXOAMMO MPOKOHCY/LTHpPOBATLCA ¢ | tray or instrument holder, which should ensure that the medical device is thoroughly
H3roTOBHTENIEM O00OpYIOBaHHA C UENbIO O0ecTeueHHs OMbIBAHMA HIH NpoMbiBaHMA | rinsed out or through, must take place in consultation with the manufacturer of the

MEIHLUMHCKOTO H3ENHA. device.
Yxazanue: pH HEOOXOIUMOCTH CIIEAYET BPYHHYIO 0CY IHTD H3JIEIHE. Note: If necessary, the instrument must be dried off afterwards by hand.
Hna obecneueHns 3pHeKTHBHOCTH MALIHHHOM OYHCTKH U Ae3uH(eKUHH TpebyeTca In order to guarantee effective machine cleaning and disinfection, it must be ensured that
APOMbIBKA MPH MOMOIIH COOTBETCTBYIOMMX CTPYHHBIX HaCalOK. the instrument is rinsed out by means of appropriate rinsing lances.

6.6. CGopka, npoBepka H yxoa/Assembly, inspection and care
BusyajnsHO MpOBEpLTE OYHIIEHHOE H NPOAEC3HHGHUMPOBAHHOE MEAHLIMHCKOE H3AEIHE Ha The cleaned and disinfected medical device must be visually inspected for cleanliness,
YHCTOTY, KOMILIEKTHOCTDb, OTCYTCTBHE BHAMMBIX MOBPEXICHHHA H CyXOCTb: completeness, damage and dryness:
* Ecau Bce xe HMEIOTCA OCTATKH 3arpsa3HeHHH/MOIOIIHX CpeacTs, To MeaMLMHCkoe u3genue | * If residues or contamination are still present, the medical device must be manually
Heo6xoaMMo NOBTOPHO 06paboTaTh BpYyUHYIO H ele pa3 NOABEPrHYTh NONHOMY LIMKITY cleaned and subjected to a full cleaning and disinfection procedure
OYHCTKH H Ae3HH}EKIUHH. once more.
* [ToBpexIEHHbIE WIH NOpaXeHHblE KOPPO3HEH MEAHLIMHCKHE H3JCNAA JOIDKHb ObiTh * Damaged or corroded medical devices must be withdrawn from use.
H3BbATH H3 YNOTpebieHnA. » Threads and glide surfaces must be lubricated locally with instrument oil and the cock
*» Pe3p0y M CKOJIL3A1IIME TOBEPXHOCTH HEOOX0AHMO CMa3biBaTh CMa30YHBIM Mac/IOM OT plug with special grease.
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PasTHIHNX NPOMBOANTICH, & 3aTROD KpaHa CrieHManbHoi cMa3kol AN KpaHoB OT
Pa3nHIHEIX NPOH3BOMHTENEH,

* PazoGpasAeic NCAHUHACKAE HANCIHA TOANCKAT cOopke.

* 3aTeM HEOOXOAMMO BHTIOVIHHUTE IPOBEPKY (Y HKIMOHAPOBAHNAN.

Yxasaane: YONOTHHTENBHEIC CHCTEMBL, NPHMEHACMYIE B KOMONHALIHH C THM HIJIENHEM,
PEKOMEHAYETCA HCNIIL30BATL TOALKO OFAH pas. [Ipn MHOTOKPATHOM HCMONLIOBAHAH
YIIOTHHTENLHBLIX CHCTEN PEPMETHIHOCTD HE FApaHTHPYETCA.

Yxazause: Henonpsyemoe ajis 31010 MECAO0 OT PATHYHLIX NPORIBOJRTENEH (Ba OCHOBE
napaEHa KM Ba3CITHHOBOTO Macha 6e3 COAECPXAHAN CHIHKORA) JOLKHO OLITH MPHTOHBIM
AJA IIPHMCHACMOTO METO/IA CTEPHIMIANHH.

*» Dismantled medical devices must be assembled.

* Afterwards, a functional check must be carried out.

Note: The sealing systems used with this instrument are recommended for single use. If
the sealing systems are used more than once, their efficacy in preventing leaks can no
longer be guaranteed.

Note: The oil used for this purpose must be suitable for the subsequent sterilization
procedure (silicone-free and paraffin- or white oil-based).

6.7. Crepwinsanng/ Sterilization

YcnoBRS CTCPRIAHIALRH

Kommanueil KARL STORZ xns AaHHOIO MEAHLMHCKOTO H3/IC/AS BANEIHPOBARE H
YTBEPACHH CICAYIONEE METOAB CTEPANESALHNA:

CTepraR3aliug NapoM ¢ NpHMEHCHAEM $PAKIROEHPOBAHAOTO HOPRAKYYMHOIN
MeToaR.

¥Yxazasse: CMa3aHHhc KOMIOHCHTH HeOGX0MMMO CTEPHITH3OLATD B pasobpannoM suae. Jina
CTEPH/ICANMH MEAMIMHCKOIO M3jeans B coOpanHOM BHAS HeoGXOAMMO BCIIONL3OBATH
¢paxumonnpoainbil Hopsaxyymmmit Meroa (DIN EN ISO 17665-1) ¢ cofumoaeruess
| cieAyIOMHX NapaMeTpos: 134 °C Aa NPOTTKEHHH 5 MHHYT.

Sterilization conditions

The foltowing sterilization methods have been validated and approved by KARL STORZ
for this medical device:

Steam sterilization using the fractionated prevacuum procedure

Note:  Sterilize  greased components in a  disassembled  state.
The medical device must be sterilized in its fully assembled state using the fractionated
prevacuum procedure (DIN EN ISO 17665-1) with the following parameters: 134°C for 5
minutes.

7. Cepiucnoe ofcayxupanae B peMont/ Servicing and repair

Hencnpagerie Mifems AODKHE OOCIHYXHBATHCA H PEMOHTHPOBATLCA HCKIIOYHTENBHO
YIONHOMOYCHHLIMH HAMM JHIAMH; NPH MPOBEACHHH BCEX PEMOHTHHIX paboT HeoOxommMo
HCTIONB30BATE TONBKO OPHIHHANBHEIE JCTANM.

PeMOBT W H3MEHEHRN M3IZICNTHA HEYTNOJNHOMOUCHHRIMH JHIIAMH HE paspelicHH
0CcBOGONIAIOT W3NOTOBHTENA OT JNOOOTO POSA OTBETCTRERHOCTH.

Defective devices must be serviced and repaired exclusively by persons authorized by us;
all repair work must employ genuine parts only.

The performance of any repairs or modifications to the equipment by unauthorized persons
is not permitted and shall release the manufacturer from any liability.

8. KomnaexT nocrasxm\ Contents of delivery

TySyc rugexonornueckuit A8 CO3EANNA HHAOCCKONNYECKONO AOCTYNA B BAPHAHTAX
HCOONHEHHR, ¢ NPHAAAICKHOCTIMN,

L. Tylyc reeexkonoruvueckEl And CO3JARHS JIHAOCKONNIECKONO AOCTYNA, B
BAPESHTAX HCHOMHEHRS, B COCTRBE:

1. TyOyc rHHEKONIOIRYeCKHM [N CO3ZRHHA IHAOCCKOIHYECKOrO JZOCTYNA, B
BaPHANTAX HCMONHCHHA:
1.1.  TyGyc rEHEeXONIOTHIECKOro Pe3ekTOCKONA A/ MOCTOSHHOTO NPOMLIBAHHS,
BHeIHUH, THIIOPASMEPLL:

LL]. Ty6yc raHexoiOrHIecKOr0 pe3ekTOCKONA A MOCTOSHEOTO
npoMuiBaHES, BEemH#Eit, 15 IIp., ¢ ARyMS kpaBaMH, ¢ JaMKOM
GnicTpOro CMEKaHEA/paIMBIKaEms — | mT.;

Tybyc rHHEKOJIOTHYECKOI0 PE3EXTOCKONA A4 MOCTOAHHOIO
OpOMEBARAS, BReHAH, 22 Llip., ¢ ABYMA KPAHAMH, C JAMKOM

1.1.2.

Gynecologic sheath for creating endoscopic access in variants, with accessories.

L Gynecologic sheath for creating endoscopic access, in variants, consists of:
l.  Gynecological sheath for creating endoscopic access, in variants:
1.1.  Sheath of the gynecological resectoscope for continuous irrigation,
extemal, dimension types:
1L1.1.  Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, external, 15 Fr., with two stopcocks, with quick
release lock — 1 pc.;

1.12. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
irrigation, external, 22 Fr., with two stopcocks, with quick
release lock - 1 pc.;

1.13. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous

irrigation, external, 26 Fr., with two stopcocks, with quick
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OHCTPOTO CMBIKAHHA/PA3MBIKAHHL — 1 TIT.; release lock — 1 pe.;

1.1.3. TyGyc ruHEKOJOrHMECKOTO PE3EKTOCKONA JUIS MOCTOAHHONO 1.1.4. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
NpONKIBAHNS, BHemRWH, 26 LlIp., ¢ ABYMA KpaHaMi, ¢ 3AMKOM irrigation, external, 22 Fr., with two stopcocks — 1 pc.;
GHICTPOTO CMBLIKAHAA/Pa3MEIKAHKE — | mT.; 1.1.5. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous

1.14. Tybyc rHHEKONIOTHYECKOIO PEICKTOCKONA UM NOCTOAHHOIO irrigation, external, 26 Fr., with two stopcocks - 1 pe.;
TIPOMKIBAHAS, BRemumit, 22 1lip., ¢ npyMs kpasaME — | mT.; 1.1.6. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous

1.1.5. TyGyc rHBCKONOTHIECKONO PESCKTOCKONA AA MOCTOAHHOTO irigation, external, 22 Fr., with one stopcock, for use with
NPOMBLIBAHNA, BHemHEi, 26 LlIp., ¢ ABYMA xpanamu — | wT.; fixed inner tube - 1 pc.;

1.1.6. TyGyc rmHEKOJIOrEMECKOIO PEe3eKTOCKONa I MOCTOAHHONO 1.1.7.  Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
NpOMKIBAHMA, BHemumi, 22 Hlp., ¢ omuuM xpaHoM, mm irvigation, external, 26 Fr., with one stopcock, for use with
HCMOAb30BAHHA C HCNOBOPOTHHIM BHYTpeHHHM TyGycom — 1 fixed inner tube — 1 pc.;
mT.;

LL7. Ty6Gyc rHHEKONOrHECKOrO PE3CKTOCKOIRA AMA NOCTOAHHOMD 1.2. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous irrigation, inner,
mpoMbiBaHHA, BHemHMH, 26 Llp., ¢ OZHUM KpaHOM, AN dimension types:

HCTIORL3OBAHAS C HEMOBOPOTHRIM BHYTPEHERM Ty§ycom — | 1.2.1.  Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
T.; irrigation, inner, rotating, 15 Fr., oblique beak, with quick
release lock - 1 pe.;
1.2. TyGyc rHHEKONIOTHYECKOTO PEISKTOCKONA A MOCTOARHOIO NMPOMBIBAHHA, 1.2.2. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
THNOPA3MEPH: itrigation, inner, rotating, 22 Fr., oblique beak, with quick

12.1. TyGyc r'MReKONOIAIECKOI0 PEReKTOCKONA A DOCTOARHOTO release lock — 1 pc.;

NpOMBIBAHNA, BHYTPEHRRH, noepoporasi, 15 1ip., cxomennsit 1.2.3. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
HAKOHEUHHK, ¢ 3AMKOM GLICTPOro CMbIKaHIA/PasMBIKAHHS — | irrigation, inner, rotating, 26 Fr., oblique beak, with quick
mT.; release lock - 1 pe.;

1,22, Tybyc runexolor#eckoro pe3ekTOCKONa A NOCTOSHHOMND 12.4. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
MPOMSIBAHNA, BHYTPeHRAHN, noBopoTHbil, 22 LLIp., cromerAsH irrigation, inner, rotating, 22 Fr., oblique beak —~ 1 pc.;
HAKOHETHHK, C 3AMKOM GHICTPOTO CMBLIKAHHA/PASMBIKAHRA — 1 1.2.5. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
mr.; irrigation, inner, rotating, 26 Fr., oblique beak — 1 pc.;

1.23. Tybyc ruHeKOIOI#IECKOIO Pe3eKTOCKONA A MOCTONHHOND 1.2.6. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
NPOMBIBAHKMN, BHYTPEHHHMI, OBOPOTHRIH, 26 Lllp., cromesHuIH irrigation, inner, fixed, 22 Fr., oblique beak - 1 pc.;
HAKOHETHHK, C 3aMKOM GLICTPOro CMLIKAHRY/pAIMBEIKAHKS — | 1.2.7. Sheath of the gynecological resectoscope for continuous
IT.; irrigation, inner, fixed, 26 Fr., oblique beak — 1 pc.;

124, TyGyc rMHEXONOTHICCKOTO PE3CKTOCKONA ANS MOCTOAHHOND
MPOMBIBAHKA, BRYTPeHHMH, nosopoTamil, 22 Illp., cromeHun 1.3. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer, dimension
HAaKOHETHBK — | mT.; types:

125. TyGyc rMHEKONOTHIECKOTO PEICKTOCKOMA Afid MOCTORHHOND 1.3.1.  Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer,
TPOMBIEAHEA, BEYTPCHHEH, T0BOPOTHBIHN, 26 LLIp., comeHHLI size 4,2 mm, with one stopcock — 1 pc.;

BAKOHeuHHK — | mT.; 1.32.  Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer,

1.2.6. TyGyc ruHexoiOrHMecXOr0 pe3ekTOCKONA AN NOCTOAHBOIO size 5 mm, with one stopeock - 1 pe.;

MPOMLIBRHHA, BHYTPOHHH}N, HemoBoporsmii, 22 Ilp, 1.3.3. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer,
CROIMEHHbIH HAKOHSYHKK ~ | ImT.; size 5,5 mm, with one stopcock — 1 pc.;

1.2.7. Tybyc rHHEKOMOMHYECKOTO Pe3eKTOCKONA MIA NOCTONHHOTO 1.3.4.  Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, outer,
DPOMEIBANHA, BHYTPeHHHH, Hemopopotuumi, 26 Ilp, size 6 mm, with one stopcock — | pc.;

CXOMEHRRH HAKOREYHRHK — | IT.;
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1.3. Ty6yc onepatpoHHoro reucrepockoms, mno BETTOCCHI, shemmmii, 1.4. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner, dimension
THIIOPAIMEPRI :
1.3.? Tybyc onepaumoRHOro rucrepockona, mo BETTOCCHI, 1.4.1.  Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner,
BHCIIHKIE, pasmep 4,2 MM, ¢ OBHAM Kpanon — | mT.; size 3,6 mm, with one stopcock, consists of:
1.3.2. Tybyc onepaumonnoro rucrepockona, mo BETTOCCHI, - Sheath — 1 pe.
BHOIIHHI, pazMep 5 MM, C OAHHNM kpanoM — | mT.; - Sealing cap, diameter 0,8 mm — no more than 10 pcs. (if
1.3.3. Tybyc onepammontoro rucrepockona, noe BETTOCCHI, necessary)
BHCITHHE, pasMep 5,5 MM, ¢ OTHAM KpanoM — | mT.; 142. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner,
1.34. Tybyc onepammorHoro rucrepockona, no BETTOCCHI, size 4,3 mm, with one stopcock, consists of:
BRemHuit, pasMep 6 MM, ¢ OxRMM KpatioM — | ImT.; - Sheath - 1 pc
- Sealing cap, diameter 0,8 mm - no more than 10 pes. (if
1.4, Ty6yc onepammonnoro rucrepockoma, mo BETTOCCHI, » necessary)
%@mew: - e, 1.4.3. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner,
1.4.1. Ty6yc onepamonnoro rucrepockona, no BETTOCCHI, size 4,9 mm, with one stopcock, consists of:
BHYTPEHHI, passep 3,6 MM, ¢ OIHHM KPAHOM, B COCTaBE: - Sheath - 1 pc.
- TyGyc - | m. - Sealing cap, diameter 0,8 mm — no more than 10 pcs. (if
- Kosmagox ynnotnnrensHuill, apametp 0,8 Mm — ne Gonee 10 necessary)
mT. (MpH HeoGXOAMMOCTH) 1.4.4. Sheath of the operating hysteroscope, BETTOCCHI, inner,
1.42. Ty6yc onepaumonmoro racrepockona, no BETTOCCHI, size 5,4 mm, with one stopcock, consists of:
BHYTPCHHE, pasMep 4,3 M, C OZHMM KPEHOM, B COCTEBE! - Sheath - 1 pe.
- Ty6ye — 1 m. - Sealing cap, diameter 0,8 mm - no more than 10 pcs. (if
- Konmawox yrorsmrensunii, quametp 0,8 mn — ne Gonee 10 necessary)
mIT. (NpA #e06X0AHMOCTH)
14.3. Ty6yc omepawmonnoro rucrepockona, no BETTOCCHI, 1.5. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irvigation, outer,
BHyTpeHHul, pazmep 4,9 MM, ¢ OIHHM XPaHOM, B COCTaBe: dimension types:
- Tybyc — 1 m. 1.5.1. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous
- Kasmagox ynnomuurensanit, anametp 0,8 MM — ne Gonee 10 irrigation, outer, diameter 3,6 mm, with one stopcock — 1
mT. (IpH BeoOXoAMMOCTH) pe.;
1.44, Tybyc onepaimonHoro rucrepockoma, no BETTOCCH], 1.5.2. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous
BHYTpeHHHH, pasMep 5,4 MM, ¢ OJTHHM KPAHOM, B COCTaBe: lmgatlon, outer, diameter 4,5 mm, with one stopcock — 1
- TyGye — 1 m.
- Koomagox ynrotnurenbaniil, auamerp 0,8 Mm — ne Gonee 10 1.53. Sheaﬂl of a diagnostic hysteroscope, for continuous
mT. (IpH HEOOXOXHMOCTH) irrigation, outer, diameter 6,2 mm, with one stopcock — |
pe.
1.5. TyGyc AMArHOCTHWECKOTO IHUCTEpPOCKONA, IR AOCTOHHOTO MPOMBIBAHHA,
BHEINHHHN, THHOPAsMEp&L: 1.6. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous imrigation, inner,
1.5.1. Tybyc AHATHOCTHWECKOIO HCTEDOCKONA, A4 NOCTONHHOTO dimension types:
NpOMLIBAHNS, BECITHNALN, IEAMETP 3,6 MM, C OTHAM KpaHoM — | 1.6.1. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous
mr.; irrigation, inner, diameter 2,8 mm, with one stopcock - |
1.52. Tybyc AMArBOCTHYCCKOIO THCTEPOCKONA, MIA TOCTOSHAONO pe.;
TPOMBBARNA, BHEINIMH, AHAMETD 4,5 MM, C OXHEM KPaHOM — | 1.6.2. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for comtinuous
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mT.; irrigation, inner, diameter 3,8 mm, with one stopcock — 1
1.53. TyGyc AMArEOCTHYECKONG THCTEPOCKONA, JIS NOCTONHHOIO pe.;
MPOMBIBAHKA, BHEITHMH, aRAMETD 6,2 MM, ¢ ONHHEM KpasoM — | 1.6.3. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous
mT.} irrigation, inner, diameter 5,2 mm, with one stopcock — 1
pc.
1.6. TyGyc ARArHOCTHYECKOTO FHCTEPOCKONA, MU MOCTOAHHOIO NPOMLIBAHHA,
BHYTpeHHNH, THROPAIMEPH: 1.7. Sheath of a diagnostic hysteroscope, with one stopcock, dimension types:
1.6.1. TyGyc HBarHOCTHYECKOIO FMCTEPOCKONA, ANA NOCTOANHOIC 1.7.1.  Sheath of a diagnostic hysteroscope, diameter 4,1 mm, with
DPOMBIBAHNA, BHYTPSHIMIA, nEameTp 2,8 MM, ¢ OZHHM KPaHOM one stopcock - 1 pe.;
-tar; 1.72.  Sheath of a diagnostic hysteroscope, diameter 5,1 mm, with
1.6.2. Ty0yc AMArHOCTHYECKOTO IHCTEPOCKONA, NS NOCTOSHHOIO one stopcock — 1 pec.;
NPOMBIBAHNS, BHYTPECHHHMN, AnameTp 3,8 MM, C OZTHHM KpPaHOM
-l mr; 1.8. Sheath of a diagnostic hysteroscope, for continuous irrigation, size 3,7 mm,
1.6.3. TyGyc AMATHOCTHYECKOTO THCTEPOCKONA, ARS TOCTOAHHOIO length 18 cm — 1 pe.;
TPOMLIBAHAY, BEYTPCHHMIA, AHAMETP 5,2 MM, C OZIHHM KPaHOM
=1 mm; 1.9. Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, dimension
types:
1.7. Ty6Syc AHArHOCTHICCKOrO MHCTEPOCKONA, ¢ OHAM KPAHOM, THIIOPAINEPH: 1.9.1.  Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation,
1.7.1. Tyfyc AMArHOCTHYECKONO rHCTEpOCKona, aHaMeTp 4,1 MM, ¢ size 4,4 mm, length 16 cm - 1 pc.;
OIHKM KpaHoM — | miT.; 1.9.2.  Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation,
1.7.2. TyGyc AMArHOCTHIECKOrO FHCTEpOCKONa, muaMerp 5,1 MM, ¢ size 5,8 mm, length 16 cm — 1 pe.;
OAHMM kpaHoM — | mT.; 1.9.3.  Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation,
size 6,2 mm, length 16 cm—1 pe.:
1.8. Ty6yc AMArHOCTHYECKOTO THCTEPOCKONA, ANA NOCTOAHHOIO NPOMBIBAHHA,
pasnep 3,7 mv, fumana 18 oM — | mT.; 1.10, Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, size 24 Fr.,
rotating — 1 pc.;
1.9. Tyfyc omnepalMOHHOT®O THCTCPOCKONA, AN NOCTOSHEOIO NPOMLIBAHAS,
THIOPEIMEPHL: 1.11. Sheath of operating hysteroscope, for continuous irrigation, size 5 mm -
1.9.1. Tybyc oOnepausoHHOrO rHCTOPOCKONA, AIA NOCTOAHROIO 1pe.;
npoMuBanEn, pasMep 4,4 MN, 2auHa 16 oM — | oo
192. Tybyc ONCPMWORROTO FECTEDOCKDNS, SR TOCTONHEIOTO 112, Sheath of operating fetoscope, dimension types:
DpOMLIBaHEY, pasuep 5,8 M, wana 16 cu — | or.; 1.12.1. Sheath of operating fetoscope, size 9 Fr. — | pc.;
1.93. Ty6yc ONepauOHHONO THCTEPOCKONA, A NOCTOAHHOTO 1.12.2. Sheath of operating fetoscope, size 11,5 Fr.— 1 pc.;
DPONKBARES, pazMep 6,2 MM, umna 16 e~ 1 mr.;
1.13. Operating sheath for transvaginal endoscopy, diameter 6,6 mm, |
1.10. Tyfyc omepandOHHOIO THCTEPOCKONA, ANIA NOCTOAHHONO NPOMBIBAHNAA, 29 cm, with one stopcock — 1 pe.; ength
pasuep 24 1lp., noroporHuit — 1 mr.;
1.14. Diagnostic sheath for transvaginal endoscopy, diameter 3,7 mm, |
1.11. TySyc onepauHoHEBON0 I'BCTEPOCKONA, JUIS NOCTONHHOIO NPOMLBAHME, 29l¢}:tlna,g:vi&|onesbopoock-lpc.; ength
pasmep S MM — | mT.;
™ o OO — eph: l.lsbc.s;huthformagmal endoscopy, diameter 4,4 mm, length 20 cm - 1
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1.12.1. Ty6yc onepammosoro perockoma, pasmep 9 Lip. ~ 1 mr.;
1.12.2. Tybyc onepaumonHoro gperockona, pasmep 11,5 lilp. — | m.; 2. Obturator (if necessary), variants:
2.1. Obturator standard, dimension types:
1.13. TyGyc onepauMoHHEIl AnNa TPaHCBArMBANLHOH 3HAOCKOMMH, mEamerp 6,6 2.1.1.  Obturator standard, diameter 4 mm, length 25 cm - no more
MM, A/HEHE 29 ¢M, ¢ OfHHM KpaBoM — | [mT.; 100 pc.;
2.1.2. Obturator standard, diameter 7 mm, length 25 cm —no more
1.14, Ty6yc ARATBOCTHYECKHH I TPAHCRArHRANLHOR YRAOCKOMNEH, AKameTp 3,7 100 pe.;
MM, JUTHAA 29 CM, ¢ OJEHHM KPaRoOM — | mT.; 2.1.3. ?ggurator standard, diameter 6 mm, length 25 cm —no more
pe.;
1.15. TyGyc ans TpancBarEHanbHOH IHZOCKOMAN, ABaMETP 4,4 MM, ATHEA 20 cM
-1 mr; c1P 2.2. Obturator hollow, diameter 7 mm, length 24 cm —no more 100 pc.;
2.  OG6ryparop (npH HeOGXOMMMOCTH), BAPUAHTH HCIIONHCHNA: 2.3, Obturator, diameter 2 mm, length 29 cm —no more 100 pc.;
2.1, O6TypaTop CTaHIAPTHEIH, THNOPAIMEPEI:
2.1.1. ObTypaTop CTAHARPTHLIA, AMAMETP 4 MM, JUHHA 25 CM — He 2.4. Obturator, diameter 2 mm, length 28 cm —no more 100 pe.;
Goxee 100 mr.;
2.1.2. Ofryparop cranaapramii, auametp 7 MM, AHHA 25 CM - Be 2.5. Obturator pyramidal, dimension types:
Gonee 100 m.; 2.5.1.  Obturator pyramidal, size 11,5 Fr. — no more 100 pc.;
2.1.3. OGTyparop CTaHAAPTHLH, AHAMETP 6 MM, IIHHA 25 CM — HE 2.52. Obturator pyramidal, size 9 Fr. — no more 100 pc.;
Sonee 100 mr.;
3. Working insert for fetoscope, with steering lever (if necessary) — no more 100
2.2, O6typartop nomuif, nuameTp 7 Mu, ymHAa 24 ¢ — He Gonee 100 wT.; pe., consists oft
— Working insert for fetoscope — 1 pe.
2.3. Obryparop, anaMeTp 2 MM, AAHEA 29 ¢ — He Ganee 100 mT.; — Obturator, diameter 2 mm, length 28 cm — 1 pe.
2.4. OGtyparop, nmamerp 2 Mu, JuraHa 28 oM — e Gonee 100 mT.; 4. Instructions for use — 1 pc.
2.5. Obryparop NAPaMUAATLHLIR, THIOPE3MEPH 11 Accessories:
25.1. 061'ypa10p m"’m pesuep 11,5 Llp. - ae Gonee 100 1.  Adapter for silicone tubes with Luer-lock — 1 pec.
2. Adapter for silicone tubes with Luer-lock with stopcock — 1 pe.
2.5.2. °6'?P”°P mrpaanansi, paswcp 9 Llp. — ve Gonee 100 | 3 goy o agdapters for silicone tubes with Luer-lock — 1 pack., consists of: adapter for
" silicone tubes with Luer-lock — | pc., adapter for silicone tubes with Luer-lock with
3. Boraska pabouas eTOCKONA ¢ BANPARNAIONIAM PLIIAroM (IPH BEOSXOMHMOCTH) — He stopcock - 1 pe. Aok
100 mr. 4,  Adapter with Luer-lock — 1 px.
Gosee » B cOCTaBe: I 5. Irrigation tube, diameter 9 mm, length 140 cm - 1 pc.
- Boraska peboqat 4""""2 w0 e 1 6. Telescope Bridge with instrumental channel 15 Fr.— | pc.
- OGypavop, arametp 2 Mu, suwha 28 cu — | or.; 7.  Telescope Bridge with instrumental channel 5 Fr. - I pc.
8. Telescope Bridge with instrumental channel, size § Fr.- | pec.
4. HncTpyxmas no IxcTyaTammd — | mT. 9.  Sealing cap - 10 pe./pack.
10. Stopcock for ivigation channel — 1 pc.
1L TipRBaanexnocTa: 11. Stopcock with handle — 1 pe.
1. TlepexomHvk i CHNIHKOHOBMX TPYOOK ¢ coemumenneM Luer — | m.;
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2. lepexomARK WA CHLITHKOHOBBIX TPYOOK ¢ CoeARHEHHEM Luer ¢ 3anopHbIM KpaHoM — | 12. Spring cap- 1 pc.
IT.; 13. Sealing cap, diameter 0,8 mm - 10 pc./pack.
3. Halop nepexoaHMXOB ANS CHAMKOHOBHX TpyGox ¢ coemmmenmeM Luer - | ym., 8 | 14. Sealing cap, diameter 1,2 mm - 10 pe./pack.
cOCTaBE: MEPEXOTHHK A CHNMKOHOBMX Tpylox ¢ coeaumenmes Luer — 1 mm., [ 15. O-ring, inner diameter 11 mm, outer diameter 13 mm - 10 pe./pack.
TIEPEXOEAK I CHIIMKOHOBLIX TPYOOK ¢ coeimneaneM Luer ¢ 3aNopHEIM KpaHoM — |
mT.
4. TlepexomAnK ¢ coeputeHueM Luer — | mT.;
5. Tpy0xa ana npombBanuy, aHametp 9 MM, amana 140 cx - 1 o
6. Tlepexoanolt MOCTHK, TeNECKONMHIECKHIL, C HHCTPYMEHTATHHEIM KananoM 15 Lp. - 1
mT.;
7. Mepexommoli MOCTHK, TelecKomMueckiil, ¢ HHCTPYMEHTANLHMM KanasoM 5 Llp. — 1
mT.,
8. [lepexoaHoif MOCTHK, TEIECKONMICCKHMN, ¢ HHCTPYMEHTAILHLIM KAHAIOM, pasMep 5
Lip. - | wr,;

9. Konmavox ynrotRsionmi — 10 mr./yn.

10. Kpan sanopasiit 411 HPPHTAUHOHHOTO KaHana — | m.;

11. Kpas sanopspift ¢ pyxosTxoli — | m.;

12, Konnagox npyaxmuREH — | DT

13. Kommavox ynnoraurensibilt, sramerp 0,8 vu ~ 10 mrr./yn.

14. Kommawox ynnoraurenshuiit, msamerp 1,2 v — 10 mr./ym.

15. Konsuo npoknamodHoe, BHYTpeHHUH muanetp 11 My, pcmmmi quametp 13 MM - 10
mT./yn.

9, TapanTea\Warraaty

Cranaapmasii rapasTwiiEbii CpOK IKCILTYSTAIMMN B3Ne/Hs cocramider 12 Mecsue ¢ Aamel | The standard warranty period for the device is 12 months from the date of commissioning
BBOZA MPEGOPa B FKCILTYATALINO, HO He Gouee 15 MecHIEB €O HA OTTPY3KR. of the device, but no more than 15 months from the date of shipment.

MeHUHHCKOE H3BENBe BCErAa CHeAyeT OTIPARNATL B MECTHOE OTACNCHRE, Aaxe B Tevenme | The medical device must always be sent to your local subsidiary, even during the warranty
rapaHTAHHOrO NMEPHOZA. period.

Bekpuitie 060pyfOBaHNS IR BWTIONHEHHE JIOGKX peMOHTHEX paGor mwim Moguduxammd | Opening the equipment or performance of any repairs or modifications to the equipment
oGopy RoBANHA HEYDNOTHOMOYCHHRIMH JIAAMH 0cBoGoxaacT Hac o moGo# orsercraenHocTr | by unauthorized persons shall relieve us of any liability for its performance. Any such
3a ero paboty. JlloGoe Takoe OTKDHITHE, PENOHT IIA MOXApUKAINESL, BRNOMHCHHLE B TeyeH#e | opening, repair, or modification performed during the warranty period shall void all

rapaHTHiHOTO NEPHOAA, ARHYIHPYST BCIO FAPAaHTHIO. warranty.

O6mectso ¢ orpannvenroft orsercTeerHoCTH0 KAPJ IITOPL] — 3uacckom BOCTOK | Limited Liability Company “KARL STORZ - Endoskopy VOSTOK™ (LLC “KSHTE
{OOO0 KILT3 BOCTOK) VOSTOK”)

115114, r. Mocksa, ma6. Jlepbeniencxas, a. 7, c1p. 4 115114 Moscow, Derbenevskaya embankment, 7, p. 4

Tenedon: + 7 (495) 983-02-40 Phone: + 7 (495) 983-02-40

E-mail: info-ru@karistorz.com Email: infe-ru@karistorz.com

10. Yruamzanua/Disposal
lMpr yromsamee ocofme Mepa me Tpebyrores. Cnenyer  cofimopars | To dispose of these medical devices, no special measures are necessary. National laws and
BHYTPHIOCY IAPCTBEHHbIC PEANTHCAHHA/ 3AKOHEI. regulations must be observed,

Mpr ymnmamms  w3acauif 38 Teppuropus  Poccuiickolt  ®epepawm  cneayer | For disposal of products on the territory of the Russian Federation, follow the norms of
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PYKOBOACTBOBATLCA HOpMaMH, H3NokeHHbMA B CanlluH 2.1.3684-21. Hencnonb3oBanHsie | SanPiN 2.1.3684-21. Unused devices and packaging materials are disposed of as class A
W3lenus, a TaKkKe YNakoBOWHhE MaTepHankl cneAyeT yTHiu3upoBaTh  kak | epidemiologically non-hazardous wastes.

INHAECMHONOTHYECKH Ge30nacHbie OTXOL! kiacca A. Used devices are disposed of as class B epidemiologically hazardous waste.
Hcnonb3oBaHHBEe U3JENHA CIEAYET YTHJIM3HPOBaTh KaK I3MHAEMHONOrHYECKH OIMacHblE
OTXOAH Kiacca b.

11. Baxnas uidopmauns / Important Information

U3 coolpakeHuit rurMeHnl W A8 NpeAOTBpAIIEHHA 3apaXeHHs W3neawsa H yctpoiictsa | For hygiene reasons and to prevent infection, instruments and devices must be cleaned and
He0OXOAMMO OYHCTHTH H MpoAe3HHHIMPOBATS / CTEPHIH30BATh Nepea oTnpaskoH B pemoHT. | disinfected/sterilized before they are sent for repair. We reserve the right to return
Mmi octarnsem 3a coGoit npaBo BEpHYTh 3arpA3HeHHbIE H3AEMHA / yCTpOHCTBa oTnpaBuTeN0. | contaminated instruments/devices to the sender.

PeMOHT, MOAHHKALMH HITH H3MEHEHHA KOHCTPYKLIMH, KOTOPbie BHIMONHSAIOTCH He Repairs, modifications, or construction changes which are not performed by KARL
komnanue#t KARL STORZ unu cnienyanucramu, ynonHomodeHHuIMH KARL STORZ, STORZ or by experts authorized by KARL STORZ will invalidate all warranty rights.
aHHYAMPYIOT BCE rapaHTHiiHble 00s3aTeNsCTRa.

12. Pacuimpposxa chmposnos/Explanation of symbols

PacuundpoBxa CHMBOJIOB, TPAMEHSEMbIX NIPH MAPKHPOBAHHH MEAHLIHHCKOrO Explanation of symbols used in labelling the medical product:
H3genud:
Cumson Onpenenenne Symbol Definition
Hsrorosurens Manufacturer

(\/\/‘j— JlaTa H3rOTOBJICHHA Cf_\:‘ﬂ Date of manufacture

M D MeauuHHCKOE H3IeaHe M D Medical device

REF Homep no katarory REF| | catalogue number

LOT Kon naptuu LOT Batch code
|QTY Konngecto m3ennit B ymakoBke IQTY Number of products in the product packaging

UDI VHHKaTbHBIH HIEHTAGHKATOp H3AETHA UDI Unique Device Identifier
@ OO6paTHTeCh K HHCTPYKLIHH ] '}'
E B pa Py 1 Consult instructions for use
N0 MPHMEHEHHIO Puid
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| mw\ HecTtepunbHo / LW |\ Unsterile

Mpepen Temneparypsl Temperature limit

XpynKoe, 06palaTbCa 0CTOPOXKHO™** Fragile, handle with care***

.1
Ber*** TOp***
Bepeub oT Brary™** Keep away from moisture***
He fonyckaTb BO3[eiCTBUA CONHEYHOrO CBETA Keep away from sunlight

RxOnl B coots WM C (heaepanbHbIM 3aKoHOAaTenbcTBoM CLLIA Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order ofa
y (cornacH@@1 CFR 801.109) usgenuve paspeLleHo NpojaBath TONbKO RxO ny physician
opardivi A W AT BRI AR ITA KETIETTY QRQIQ CE marking
Mapkuposka CE . With this mark, the manufacturer declares the compliance of the
3TWUM 3HAKOM NPOV3BOAUTENb 3asIBMISIET O COOTBETCTBUN YCTPOMNCTB devices with the applicable standards and directives
AEVICTBYIOLIM CTaHAAPTAM 11 AUPEKTVIBAM. . The device must not be modified in any way
B KoeM GayUae HRBRL3IA MOMUAMNUNABATL YGHRMACTES:
N H Device made of corrosion-resistant steel.
H W3genve n3 KOppo3MOHHOCTONKOW CTanu.

% Cumsonsl MOTYT OblTb HAHECEHbI HA TPAHCMOPTHYHO YNa.KOBKY /Symbols can be printed on the transport packaging

13. TepeyeHb HauMOHaNbHbIX U MeXAYHAPOAHbIX HOPMAaTUBHbIX LOKYMEHTOB/CTaHAaPTOB, KOTOPbIM COOTBETCTBYET MefuunHcKoe n3genme\b151 of international regulatory
documents/standards which the medical device complies with

Cwuwpt lonucanne Identification
EN ISO 20417  W3pgenus meanumHckme. NHdopmauus, npefoctasnsemas Information supplied by the manufacturer of medical devices
N3roToBUTENEM EN 1SO 20417
55

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



Rus Eng
1SO 13485 HUznenus MeanuuHckre. CHCTEMbl MEHEDKMEHTa Ka9eCTBa. 1SO 13485 Medical devices - Quality management systems - Requirements
TpeGoBating wns uesiei peryJHpoBaHus for regulatory purposes
I1SO 14971 W3 nenus MeauuMHCKHe 1SO 14971 Medical devices - Application of risk management to medical
IlpHMeHEHHE MeHe IDKMEHTA PHCKA K MEIMLIMHCKUM H3ICNIHAM devices
1SO 15223-1 H3penus MeaHuMHCKHe. ISO 15223-1 Medical devices - Symbols to be used with medical device labels,
CHMBOJIL, MPHMEHAEMbIE TPH MAPKHPOBAHHH MEIHLIMHCKHX labelling and information to be supplied - Part 1: General
H3/IeNHi, Ha ITHKETKAX ¥ B COMPOBOAMTENLHON JOKYMEHTALHH. requirements
1SO 17664 g::;b m]l Ocuos::l:"mﬁg::::;nemn. MnpopMaia I1SO 17664 Processing pf healt!l care products - Information to ’be providef:l
npenocmnnxl eMaR H3TOTOBHTENEM /IS MPOBEACHHA m;m‘opuoﬁ gy the medical device manufacturer for the processing of medical
evices
;‘:ﬁ‘nﬂ ;ﬂ:m&:&#ekﬂx Lenia Ll IEC 62366-1 Med.ical dev.ices - Part 1: Application of usability engineering to
IEC 62366-1 [IpoekTHpoBaHHE MEAMLIMHCKHX H3IEIHIl C y4eTOM medl.cal Qewces
KCIUTYATAIHOHHO PHIOAHOCTH 1SO 7153-1 Surgical instruments - Materials - Part 1: Metals
MIHCTPYMEHTH XMpYprHUeckHe. 1SO 10993-1 Bio'logicgl e.valugtion of medical devices - Part I: Evaluation and
1SO 7153-1 MeTa/LTHYeCKHe MaTepHAH. te§t|ng within a risk management process
Yacrs 1. HepxaBeiomas cTans 1SO 10993-5 B.lological ev.al.uation of medical devices - Part 5: Tests for in
Wsnenua menuimHckue. OleHKa GHONIOTHYECKOro IeACTBHSA vitro cytotoxicity i :
1SO 10993-1 MeIMUMHCKHX H3aenui. YacTs 1. OLeHKa H HCC/IeI0BaHMA 1SO 10993-10 Biological evaluation of medical devices - Part 10: Tests for
W30enns MenLUHMHCKHE. irritatiqn and skin sensitization
1SO 10993-5 OLieHKa GHONOrHIECKOro AeHCTBHSA MeIHLIMHCKMX w3aeuit. YacTs 5. 1SO 10993-11 Blologl_cal e\fa!uatlon of medical devices - Part 11: Tests for
Wccrie10BaHHA Ha LIMTOTOKCHYHOCTB: METOK in Vitro* systemic toxicity : :
Wsnennst MeAHLMHCKHe. OLEHKa GHONOrHYECKOro AeHCTBHA 1SO 10993-12 Biological evaluation of medical devices - Part 12: Sample
1SO 10993-10 | meauumuckux u3neauh. Yacts 10. HccnenoBanus pasapakaiomero preparation and reference materials
H CEHCHEWIH3MpYIOWIEro AeHcTBHS 1SO 10993-17 Biological evaluation of medical devices - Part 17: Establishment
M3aenns MeaHLUMHCKHE. OLEHKa GHOOrHYEcKoro AeHCTBHA of allowable limits for leachable substances
ISO 10993-11 | meauumHckux w3neauit. Yacts 11. Uccnenosanus 1SO 10993-18 Biological evaluation of medical devices - Part 18: Chemical
00METOKCHIECKOTO AeHCTBHS characterization of materials
Wsnenus meaHuMHCKHe. OlLieHKa GHONOrHIecKoro aeiCTBHS Sterilization of health care products - Moist heat - Part 1:
1SO 10993-12 | memuumtckux w3nenuit. Yacts 12. [puroTosnenne npo6 1 ISO 17665-1 Requirements for the development, validation and routine control
KOHTPOJbHbIE 06pasLb of a sterilization process for medical devices
Wsnenus MeIHLIHHCKHE. 1SO 11737-1 Sterilization of medical devices. Microbiological methods. Part 1.
1SO 10993-17 | OueHka 6uonornyeckoro AeHCTBHA MEAHLIMHCKHX H3enwit. Yacts Estimation of population of microorganisms on products
17. YcTaHOBAEHHE NOPOroBLIX 3HAYSHHH /U1 BHIMBLIBAEMBIX BEIECTB Sterilization of medical devices. Microbiological methods. Part 2.
T —— ISO 11737-2 Tests of sterility performed in the validation of a sterilization
1SO 10993-18 | Ouenka GHonoruueckoro AEACTBHA MEAMLIMHCKHX H3nenui. Yacts process
18. McclieJoBAHHE XHMHYECKHX CBOHCTB MaTepHasioB GOSTR Medical instruments, apparatus and equipment. General technical
CrepunH3aLus MEAHLMHCKOR NPoAyKukH. CTEPHIH3ALMA NAPOM. 50444 requirements
1SO 17665-1 Yacts 1. TpeGosanus k pa3paboTke, BATHAAUMH B TEKYIIEMY GOST 19126 | Medical metallic instruments. General specifications
KOHTPOJIO [IPOLECCa CTEPHIN3ALHHA MEAHLMHCKHUX H3AE/IHI GOST R ISO St.andafdization in the Russian Federation. Medical devices.
CrepunH3aLma MEAHLIMHCKHX H3aenui. MukpoGuoornueckne 10993-2 Biological evaluation of medical devices. Part 2. Animal welfare
ISO 11737-1 meroznl. Yacts 1. OueHka nomy/iALUHH MHKPOOPraHH3MOB Ha requirements
POy KUHH
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Creprmusaiia MEIHMIHRCKHX H3fennit. Mukpobuonorateckne
ISO 11737-2 meTozsl. YacTs 2. HenMuTaRHA Ha CTEPRIBROCTh, NPOROAHMEE DU
BAIMASIDHH NPOLIECCOR CTEPHITIIAIIMN
IMpuGopal, amnapaTi B 0GOPYACRAHHE MeAHUHMHCKEE. Ofmme
TOCTP 50444 TeXHHIECKNE TpeOOBARNA
roCT 19126 Hmmemu METHUAHCKHE MeTALTHIeCKHe, O0mMe TeXHAYCCKHEE
TOCT P HCO Mapemma meaunusckse. Onenaxs Smoiorwueckoro qehcTsns
10993-2 MEeAMIMHCKHX I3aemHit. YacTs 2. TpeGosana k o6pameHHIo ¢
XKHBOTHRIMH

14, Pexnamanus/Reclamation

Topanox NpeTLARIeHHA PEKIAMAUNH H OTBETOB B8 HHX PeryipyeTc IDaXIAHCKHM NPABOM.
PexnaManms MOXeT NMPETbABIATHCA TOMLKO N0 TAKHM BONPOCAM, KOTOpLie HE NBIAIMChH
TIPEAMETOM NPHEMKH TOBAPA, IPOMIBEACHHON B COOTBETCTBHM ¢ YCNORHAMM JIOrOBOPA.

Ilo BeceM POMPOCAM, CBA3AHKWIM ¢ oOCIyRHBaHMCM H3fCNEi, HEOOX0AMMO OOpaTHTLCH K
YDNIBOMOICHEOMY NPEACTABHTENIO MPOH3BOANTEINA.

B caysae pexnamauus OOGpalIATICA K NMPOM3BOAMTONIO U / HIM YNONHOMOMCHHOMY
OPEACTABHTENNO NPOUBOAYTENS.

TIpomsomurens:

«KAPJI IUTOPL] CE u Ko. KI'», I'epmansms (KARL STORZ SE & Co. KG)
Dr.-Karl-Storz-StvaBe 34, 78532 Tuttlingen, Germany

Tenegon: +49 7461 708-0

Daxc: +49 7461 708-105

E-mail: info@karlstorz.com

VnosmoMoucHHRH NPEACTABATEND NPOKIBOIUTEIA:

O6mecTeo ¢ orpanmdeHnoil oteercTBeRBEOCTHO KAPJI HITOPL{ — Snpockonn BOCTOK
(OO0 KIUT3 BOCTOK)

115114, r. Mocxsa, Haf. JlepSenenckas, a. 7, c1p. 4

Tenedou: + 7 (495) 983-02-40

E-mail; info-ru@karlstorz.com

The procedure for submitting complaints and responses to them is governed by civil law.
A complaint may be brought only on such issues that were not the subject of acceptance
of the goods made in accordance with the terms of the contract.

For all issues related to product maintenance, please contact the Authorized Representative
of the manufacturer,

In case of complaint, contact the manufacturer and / or authorized representative of the
manufacturer.

Manufacturer:

KARL STORZ SE & Co. KG, Germany
Dr.-Karl-Storz-Strafle 34, 78532 Tuttlingen, Germany
Phone: +49 7461 708-0

Fax: +49 7461 708-105

E-mail: info@karlstorz.com

Authorized representative of the manufacturer:

Limited Liability Company “KARL STORZ - Endoskopy VOSTOK” (LLC “KSHTE
VOSTOK”)

115114, Moscow, Derbenevskaya embankment, 7, p. 4

Phone: + 7 (495) 983-02-40

Email: info-ru@karlstorz.com

15. Caeaenna 0 npomssognTene / Information about manufactarer

PAIPABOTYHK:

«KAPJI HITOPI| CE 1 Ko. KI'», l'epmanms (KARL STORZ SE & Co. KG)
Dr.-Karl-Storz-Stralie 34, 78532 Tuttlingen, Germany

Tenedon: +49 7461 708-0

®axc: +49 7461 708-105

E-mail: info@karlstorz.com

INPOM3IBOAHTE/ID:
«KAPJI IITOPL| CE = Ko. KI's, l'epmarms (KARL STORZ SE & Co. KG)
Dr.-Karl-Storz-StraBe 34, 78532 Tuttlingen, Germany

DEVELOPER:

KARL STORZ SE & Co. KG, Germany
Dr.-Karl-Storz-StraBe 34, 78532 Tuttlingen, Germany
Phone: +49 7461 708-0

Fax: +49 7461 708-105

E-mail: info@karlstorz.com

MANUFACTURER:
KARL STORZ SE & Co. KG, Germany

Dr.-Karl-Storz-StraBe 34, 78532 Tuttlingen, Germany
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Rus Eng

Teaedoun: +49 7461 708-0 Phone; -+49 7461 708-0

Daxc: +49 7461 708-105 Fax: +49 7461 708-105

E-mail: info@karistorz.com E-mail: info@karistorz.com

YIOJHOMOMEHHLIA MPEJACTABHTEJIL IPOM3BOAUTES: AUTHORIZED REPRESENTATIVE OF THE MANUFACTURER:

000 KIIT3 BOCTOK LLC “KSHTE VOSTOK”

115114, r. Mockea, uab. JlepGenesckas, 5. 7, c1p. 4 115314, Moscow, Derbengvskaya embankment, 7, p. 4

Tenedon: + 7 (495) 983-02-40 Phone: + 7 (495) 983-02-40
i E-mail: info-ru@karlstorz.com Email: info-ru@karlstorz.com

MECTO TPOH3BOICTBA: MANUFACTURING SITE:

KARL STORZ SE & Co. KG, KARL STORZ SE & Co.KG,

Dr.-Karl-Storz-StraBBe 34, 78532 Tuttlingen, Germany Dr.-Karl-Storz-Straie 34, 78532 Tuttlingen, Germany
i
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IIpnnoxenne 1. [lepedens pexomenayemMbIx YHCTRMNX H Ae3HAPHIHPYIomMEX pacTBopoB\ Appendix 1. List of recommended cleaning and
disinfecting solutions
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Ilepeuens pekoMeHAYeMbIX YHCTAIMHX H Ac3HH$HIEpPYIomuX pacTBopoB)\ List of recommended cleaning and disinfecting solutions

Pyunag ouncTxa B Ac3unexnus / Manual cleaning and disinfection

Uncramne pacreopni / Cleaning agent

Aezanéunupyiome pacTaopsi / Disinfectant

IIponzBoauTess / Toprosoe nanmenopanne / | IlpomssogaTens / Toprosoe HanmMenoBanne /
Manufacturer Trade name Manufacturer Trade name
Advanced Sterilization Cidezyme® Advanced Sterilization Cidex OPA®
Products (Johnson & Products (Johnson &
Johnson) Johnson)
Anios ANIOSYME P.L.A. Anios ANIOSYME P.L.A.
B. Braun Medical AG Stabimed® B. Braun Medical AG Stabimed®
Ecolab Deutschland GmbH | Sekusept™ aktiv Ecolab Deutschland GmbH | Sekusept™ aktiv
Esteer Pharma GmbH ULTRASEPTIN® activ Esteer Pharma GmbH ULTRASEPTIN® activ
Esteer Pharma GmbH ULTRASEPTIN® PAA Esteer Pharma GmbH ULTRASEPTIN® PAA
Lysoform Dr. Rosemann Lysoformin® 3000 Lysoform Dr. Rosemann Lysoformin® 3000
GmbH GmbH
Schumacher, Dr. GmbH PERFEKTAN® ENDO Schumacher, Dr. GmbH DESCOTON extra
Schulke & Mayr GmbH gigasept AF® forte Schumacher, Dr. GmbH DESCOTON 2% GDA
Schulke & Mayr GmbH gigasept® instru AF Schumacher, Dr. GmbH PERFEKTAN® ENDO
Schumacher, Dr. GmbH DESCOTON extra Schulke & Mayr GmbH gigasept AF® forte
Schulke & Mayr GmbH gigasept® instru AF
Schulke & Mayr GmbH Lysetol® V
Steril-4 s.r.l. STERIL-C
Weigert, Dr. GmbH & Co. neodisher® Septo Active

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU




Ouncrxa B AcsEHGEKIUBN B MOOmIe-Ae3aRGRIEpyomux MamuHax / Machine cleaning and disinfection

Yucremue pacrsopb! / Cleaning agent

Hezaunduuupyome pacreopii / Disinfectant

Hpoussogurens / Manufacturer | Toprosoe nanMenonanue / por3soaurens / Manufacturer | Toprosoe HanMenoBanue /
Trade name Trade name

Ecolab Deutschland GmbH Sekumatic™ FR Ecolab Deutschland GmbH Sekumatic™ FD

Ecolab Deutschland GmbH Sekumatic™ FRE Weigert, Dr. GmbH & Co. neodisher® SeptoClean*

Ecolab Deutschland GmbH Sekumatic™ MultiClean Weigert, Dr. GmbH & Co. neodisher® Septo DN

Medisafe UK, Ltd. 3E-Zyme/HS- Zyme

Weigert, Dr. GmbH & Co. neodisher® FA

Weigert, Dr. GmbH & Co. neodisher® MediClean

Weigert, Dr. GmbH & Co. neodisher® MediClean forte

Weigert, Dr. GmbH & Co. neodisher® MediZym

Weigert, Dr. GmbH & Co. neodisher® SeptoClean*

YucTamue cpeAcTRa, NOMEYEHHBIE *, okasanu ceoio addexTuBHOCTS NpoTHB MpHOHOB / Cleaning agents that are marked with*: These cleaning
agents are proven to be effective against prions
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[{Tepe6od ¢ nemeyxo20 u anenuticko20 A36IK06 Ha PYCCKuli A3bIK]
[Ha baanxe xomnanuu «Kapr Limopy — 3ndockony)]

®opmupyem BMecTe Gyayinee 3HAOCKONNH Ha NpoTMKeHuH Gonee 75 ner

«KAPJ1 LUTOPL CE u Ko. KI'» (KARL STORZ SE & Co. KG) * a/n230 « 78503 Tyrnunrew/TepManun
(PO Box 230 » 78503 Tuttlingen/Germany)

YTBEPXIAEHO

HcnosnureabHblil JHPEKTOP N0 HOPMATHBHO-NPABOBOMY PETyAHPOBAHHIO
MERIYRSPOAHOIO 0TAEAA N0 310POBLI0 NARHEHTOB H HOPMATHBHO-NPABOBOMY PEry/IHPOBARNIO

(BOMKHOCTS)
0o NOpyIeHuo, n-p Berrnua Xaden
(M)

«Kapa Hlvopn CE n Ko. KI'»
Adp.-Kapn-IlItopu-ITpacce
34, 78532, TyTnusres,
I'epManusn
(Dr.-Karl-Storz-Strafle

34, 78532, Tuttlingen
Germany)

/noonuce!
(noanucs)

19 mapma 2024 2.
(neHb, mecau (uvuppamn))

(iUramn)
[fTexamv xomnanuu «Kapn HImopy — noockony]

HHCTPYKIIHS ITO SKCILTYATAIIAH

Ty6yc runexosioravweckuii s COIAHMSE IHIOCKOMHIECKOT0 AOCTYINA B BADHAHTAX
HCNOHEHHE, ¢ MPAHANICKHOCTAME

Ha3sBanue MeAMUUHCKOTO H3ACIHA

2024 .
DaxTvvecxknt anpec: Bauxoscine «floie Bamk Al Kommanautnoe TopspHilecTso [lonHnd gosuaHsoH
«KAPJI LLITOPL CE » Ko. pexsrinTsl; TyTanHrens «KAPJI HWITOPLL CE «KAPJI IUTOPLY
K» «lOuuKpeanr Bavk SWIFT: # Ko. KI'» depsamtynre CE»
Ap.-Kapn- Al» DEUTDESS653 Ap.-Kapa-lropu-Uhpacce 34 flp.-Kapna-Ilivopu-lilpacce
Wivopu-ilirpacce 34 SWIFT: IBAN: DE09 6537 0075 78532 TymamvrewTepmanna 34,
78532 TyrmunrenTepunasa HYVEDEMMA473 0211 6390 00 MecTosaxoxiehue koxnanny. 78532 TywnnrenwT epmanna
Tenedon: +49 7461 7080  IBAN: DE62 6002 r. TyTauuren MeECTOHAXOXIEHHE
Daxc: H9 7461 708-105 0290 0034 5326 05 Haponumi Sang Toproebiit peecp: Kkomnanuu: r. Tymnsuren
. nowra: «lllvapumanca-Aousy r. likrytrapr, HRA 450442 Toproseiii peecTp:
info@karlstorz.com «Kpaticnnapracce  Hexxap 3I'» Haetr. Ne nrarensamxa HAC: r, Utyrrapr, HRB 762524
TyTanuress SWIFT: GENODESITUT DE 142931059 Yupasnmowhil  aMpexTop:
SWIFT: IBAN: DE97 6439 0130 Hupexrwba o6 ymmwaunu Kapn-Kpsicwan Ultopu
SOLADESITUT 0000 7720 03 IMCKIPHHCLKONO TNpexncesarens coBeTa
IBAN: DE79 6435 H AMCKTPOHHOND JHPEKTOPOS:
0070 0000 0013 22 obopynoeanus, MHOMOKPATHBIR  NoueTHel

per. Ne DE 74465858 noxTop Crbasn [liropn

9370321, acp. 4.1
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Peectp HoTapHanbHbIx fedicreuii UVZ 432/2024 UZ 630/2024

Actpun Xapant-lliTpexxep * Ten.: +4974619659700 * Qaxc: +4974619659720
HoTtapuaasnoe yaocrosepenue

INoanuce, NOCTARICHHAL BHIIIE B MOEM NMPACYTCTBHH, SBIIETCA MOMTHCHIO

r-xu a-pa berruan Xaden,

Jaata poxacuns: 09 cenrabpa 1982 r.,

cayxebnuilt anpec: 78532 r. Tyrymnres, p. Kapa-IlItopn-Illrpacce 34,

— H3BECTHOH MHE JIMYHO —

YTO A HACTOAUIHM OPHIMANEHO YAOCTOBEPAIO,

r. Tytnmaren, 20 mapta 2024 r,

/nodnucwe/
Horapuyc Actpun Xapanat-IlIrpexkep

[Pervepnas nevame nomapuycal
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TeKCT faHHOro AOKYMeHTa nepesén nepeBofunk Paxumkynos dnbgap CepkanveBumn™ 3HaHMe MHOCTPAHHOIO

["opog Mocksa
CemHagLaToOro anpens Ase ThicAYM ABafLaTb YeTBEpTOro roja
A, ToHkuiA AMUTpuit Banepbesny, HOTapuyc roposa MockBsbl, CBUAETENLCTBYI NOAMMHHOCTb NOAMUCH
nepesoguuka Paxumkynosa dnbgapa Cepkanmesnya.
Moanuck chenaHa B MOEM MPUCYTCTBUN.
JIn4yHOCTb NoAnucasLLlero JOKYMeHT yCTaHoBeHa.

3aperucTpupoBaHo B peecTpe: Nqg 77/2079-* 7
YnnayeHo 3a coBeplueHne HoTapuanb LAy §LLE 270 pyo6.

Bcero npoLuHypoBaHo, NPOHY.
W CKpenneHo neyaTblo  63f

HoTapuyc
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